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N ekapabla respond i ai ĉiuj, kiuj sk rib is  ai Ii okzae de K rist- 
nasko  kaj Novjaro, la  D irek toro  de E. K. t ie  ĉi ad resas  ai iii, 
kaĵ ai ĉiuj legan to j ka j kun laboran to j, danko jn  kaj bondeziro jn  
plej fervorajn , kvankam  iom m alfruajn ...

La D irektoro  de E. K. iom  p o st iom resan iĝas. Li esperas 
ap erig i DU num ero jn  m onate p o r ke la  revuo  e s tu  ĝ u sta tem p a . 
B aldau reap e ro s  la  o rd inara i rub riko j.

PROGRESO MATERIALA KAJ PROGRESO MORALA (i)
L ia  K ar i in a la  M osto, v ia  Ĉ efep iscopo , in v it is  ra in  plej in -  

s is te  por ad re s i a i v i en ĉi tin  tago, k e lk a jn  ed ifa jn  p aro lo jn . 
M i ekp rov is  ĉ io jn  a rg u  m en toj n por e lp ren i m in  ei tiu  hono- 
rega in v ito  : tu te  m an k as la  p reparado  ; m i a  voeo es tas  kvazaū 
rib ė ta  ; tie  ĉi estas m iaj resp ek teg in d a j k u n fra to j, k iu j tion  
farus p li bone oi m i.T iu jn  kaj a lia jn  kaūzojn m i d iris  kaj r ip e -  
tis  ĝis p reskaŭ  la  lą s tą  m om ento. Sėd ĉio ėstis sen u tila  lia  
M osto volis ke m i.su p ren iru  en ei tiu n  kated roo . P e rs is ti en 
m ia  rifuzo estus e s tin ta  pli oi m anko de ĝen tU ecd ; m i k lin is  
la  kapon , m i ak cep tis , kaj tieĉ i m i. estas, fra to j, a n ta ū  v i.

K aj nū n , tie l senprepare , k iu n te m o n  devas m i e lek ti ? T iu n , 
k iun  in sp ira s  a i m i v ia  glorega urbo ; tiu , kiu š ia  p rezen tis,

1. Parolado de Lia Episkopą Mosto B onomelli ĉe la provinca Koncilio de 
Milano, la 2-an de septambro ląstą, publikigita en la R assegna, N a z io n a le . 
— Traduko franca troviĝas en R evu e  du, d e r g ė  F ra n ę a is ,  15-an de novem- 
bro.

Ne forgesu uzi la Abonilon enmetitan en la decembra N-o,
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ai m ia sp irito , kvazau fulnio, k iam  m i en iris tiu n  ĉi belegan 
ka ted ran  preĝejon. La progreso m ateria la  estas bona kaj bo
nega aferoj sėd, por ke ĝi estu  afero bona kaj bonega, gi devas 
es ti san k tig a ta  kaj gv idata  de la  progreso m o ra la . T io estas la  
objekto de la  nem ulta j paroloj k iu jn  m i diros a i v i, tia jn , k iajn  
m ia sp irito  kaj m ia koro m ėtos ilin  su r m ia jn  lipo jn .

I
K iu  a jn , precipe en ĉi tiu j tagoj, venas M ilanon , aū  parolas 

p ri Milano.* kuras per la  penso, kaj kvazaŭ nevole, a i ĝia 
ekspozicio, pri k iu  ĉiuj parolas, k iun  ĉiuj adm iras kaj laūdegas? 
M i ne ŝanceliĝas tion d iri : ĝi estas la  plej belega trium fo  de 
l ’laboro, de T arto j,'k a j ankau  de Tscienco, ear la laboro kaj la 
arto j necese supozas la sciencon, tie l, kiel la  verko  supozas la 
penson kaj la  volon kiu ĝin efektiv igas. A ntauen  iras  la scienco, 
a ltig an te  kaj sv ingante sian lu m eg o n ; sekvas la  laboro kaj la 
arto j, en ilia j plej d iversaj form oj. Jen  estą* la  progreso m ate
ria la , k iu  kun igas kaj sin tezigas ĉ iu jn  form ojn de la  laboro kaj 
de Tartoj ; jen  estas v ia  m irin d a  ekspozicio, k iu  estas la  indą  
kronado de iii.

M i im agas arbon k iu  etendas sia jn  senom brajn , nev ideb lajn  
rad iko jn , tira s  de l ’tero la  sukon v iv an  kaj sam tem pe pli altigas 
sian  a ltan  p in ton , kaj per siaj folioj tr in k as  la  roson kaj la lu- 
m on de l ’suno. De kie devenas tiu j floroj, tie l ĉarm aj kaj bon- 
odoraj, tiu j fruktoj, tie l belaj kaj bongustaj ? K iam an ie re  piibe- 
liĝus tiu  arbo, kaj fariĝus io tie l belega kaj m ajesta . Tio estas 
la  rezu ltato  de la longa kaj le rta  laboro de 1’ĝardenisto , de la 
rad iko j kaŝata j, de la  folioj, de l ’aero, de la  lum o, kaj de la 
elem entoj ĉie d issem ata j, k iu j silente p roduktas, kolektas, k u n 
igas tie  la klopodojn de m onatoj kaj jaro j.

V ia  ekspozicio estas tiu  arbo vere m irin d a , a i k iu  alportis 
sian  kunhelpon, ne n u r ĉiuj I ta la j provincoj, sėd an kaŭ  ĉiuj 
E ŭropaj nacio j, fra tiĝ an te  plej feliĉe en tiu  kom una klopodo..A.

Č ia laboro aū  arto , de la plej h u m ila j, gis la  plej a lta j 1a. plej 
belegaj, m on tras k ia jn  m irindegaĵo jn  povas efek tiv ig i la  hom a 
genio, k u n ig ita  kun  la  persisteco de Tvcdo.

M uit a j abonoj komenciĝas en januaro. Vidu la daton de via abono.
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T ra ira n te  tiu jn d o m o jn , t iu jn  galerio jn , r ig a rd an te  eĉ n u r t r a -  
k u re , tiu jn  sennom brajn  m irin d a ĵo jn , verko jn , e iu j, ei la  hom a 
m ano, n i ėstis m ireg iga la j, k a j ei n ia  buŝo e lku ris  tiu  k rio  
P o r t u  m alti m ega J a fe t’a rašo, ĉio estas ebla, ka j la  trium fo de 
Tprogreso a tin g is  n ū n  la  supron.

L a ĉefa m ėrito  de t ia  tr iu m fo  ap a rten as  ai tiu  ĉi urbo k iu , 
per šia  feliĉa situacio , per siaj riĉa ĵo j, p er šia j sp ir itą  j ka j ko- 
ra j energ io j, fine, per siaj trad ic io j, estas Tanim o k a j la  reĝino 
de l ’A lta -I ta lu jo . D um  la  mezepoko, ĝi ten is  a lte  la  flagon 
de l ’n ac ia  sendependeco, k a j, k o lek tan te  ĉ irk aŭ  si la L o m b ar- 
d a jn  u rb o jn , ĝi forpelis la  frem dulon  tra n s  la  A lp o jn . E n  la sek- 
v an ta j kaj a i n i p li p ro k sim aj tem poj, kun  d iversa j ŝancoj, 
ĝi ne m alp li b rave p len u m is  sian m ision , k a j en la  g ran d a  t a 
boro de la  nac ia  sendependeco k a j unueco, ĝi ĉ iam  hav is la  plej 
g randa n p a rto n . K aj kiam  la nac ia  sendependeco kaj un.uer 
fariĝ is a k ir i ta  fak to , M ilano  ėstis, M ilano  ankoraū  estas,, la  in i 
ciatoro  kaj nelacigebla propagandisto  de l ’progreso, k iu , ei ĝi, 
k ie l e i.š ia  centro , ek rad ia s  sur la  tu ta n  I ta lu jo n .

M ie š tis  dudekkvarja ra , k iam , la  un u an  fo.jon, m i v id is M i- 
lan o n . M i m a lk la re  m em oras ĝ ia jn  p rec ip a jn  s tra to jn  k a j, spe- 
ciale, v ian  k a ted ran  preĝejon , k iu , ekstere  rig ard a ta , ne suferas 
kom paron . T iam , ĝi ėstis em barasa ta  per h u m ila j konstruaĵo j 
kaj b u tik o j, bedaŭ rinde  apog ita j a i ĝ iaj flankoj. N ūn , post duon- 
cen tją ro , jen  tū ta  M ilano m irin d e  a lifo rm ig ita , re fa rita , p libe- 
lig ita , p lig ran d ig ita , k ap ab la  v e tb a ta li kun la  p le j hom plenaj 
urboj de Eŭropo ; k ion mi d iras  ? eĉ kun p li oi u n u  ei ĝ ia j ĉef- 
urboj .

K iom a progreso en t iu  lą s tą  periodo de trid ek  aū  kv ard ek  
jaroj ! K iom  dą bonfaran ta j in s titu c io j ! K ia  vivo k a j m ovado 
en ĝ ia  in d u strio , en ĝiaj p ro d u k ta ĵo j ! P o r n i, k iu  j estas m a l-  
jun iĝ iu -ta j, ka j povas k o m p ari in te r  la  es tin to  k a j la  es tan tc , 
tio  estas progreso, k iu  a lp roksim iĝas a i m irak lo .

K a j tiu  progreso e tend iĝas ei M ilano en la  tu ta n  ĉ irk a ŭ la n -• « 
don, d issem an te  am on a i laboro, m ezriĉecon, k iu  ei gi sekvas, —  
k a je k s c i ta n te  nob lan  superem on en ĉiu  branĉo de Tartoj k a j

Užu la ABONILON por varbi NOVAN abonanton.
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de 1’in d u s tr io . M i trak u ris  v ian  provincon p resk aŭ  tu ta n , k a j 
m i povas d iri ke , iam an iere , ĝi tu te  fum as, e s tan te  kov rita  
per sennom braj fabrike jo j. D an k ’a l M ilano, tu te  speciale, A lta - 
Ita lu jo  konkuras p ri la kom erco kaj in d u s trio  kun  n a jb a ra j 
naeio j, F ran c -, S v is kaj G erm anlando . Jen  precize k ion  mi aūdis 
a n ta ū  k e lka j tagoj, kun  vivega kon ten to , ei la  buŝo de fam aj 
frem duloj : « D um  m alm ute  da jaro j, t iu  ĉi urbo M ilano faris 
g igan tajn  pašoj n su r la  vojo de llprogreso. »

H ieraū , m i v id is en  viaj s tra to j la  m u z ik is tan  bandon de la  
franca  G arde R ėpublica ine, kaj m i au sk u ltis  la  pecojn, k iu jn  
iii  ludis, kaj m i pensis p ri g randa poeto de tiu  nacio  ; m i m e- 
m oris tiu n  frazon re s tin ta n  fa m a ; « I ta lu  j o estas la  tero de l’m or- 
tin to j. » Ho ! tiu  f ražo ne p lu  ripetiĝos. N ia  patro lando  povas 
lokiĝi flanke de .š ia  la tin a  fra tin o  šen sen tiĝ i h u m ilig a ta  : la  
Ekspozicio p ruvas, ke ĝi estas in d ą  de tio.

K ontraū  tiu  m a te ria la  progreso, ne d isigeb la  de la  progreso 
sp iritą , k iu  sinteziĝas en la  Ekspozicio, k ia  devas esti n ia  s in - 
tenado, n i kato liko j ? M i sentas nen ian  em barason por tion 
d ir i kun  p ieną  sincereco. N i ĉiu j senescepte, eksen tas veran  
kaj v ivan  ĝojon pro tiu  progreso kaj n i ap laŭdas ĝ ia jn  in ic ia to - 
ro jn  ; sėd sam tem pe n i p renas perm eson doni a i v i konsilon, k iu  
pretend iĝas k ie l devo por ĉ iu  hom o cem anta la  pa tro landon .

N iĉ iu j ,  kato liko j, forte ekĝojegas p ri ĉ iu  progreso, kaj aplaū- 
das ĉ iu jn , k iu j kun laboras por ĝin e fek tiv ig i; ka j k ia l ? T ia l ke 
ĉiu progreso estas venko de lum o k o n traū  m allum o, de vero 
k o n trau  eraro, de bono kon traū  m albono ; eiu  progreso, en čia 
kam po, estas a lm ilito  de la  sp irito  kon traū  la m aterio , ĝi estas 
p li larĝa p lenum ado de l ’D ia ordono, k iu  resonas ai n ia j o re lo j:
« kresku  kaj m u ltiĝu , kaj potencu su r ĉ iu j k re ita ĵo j de l ’tero kaj 
de l ’ĉielo. » T iu , k iu  estas m alam iko  de Pprogreso ne scias kion 
Ii fa ra s . L i batalas kon traū  la  hom a n a tu ro  kaj la  A ūtoro de la  
natu ro . L i provas n eeb la ĵo n .

Precize paro lan te , kio do estas efek tiv ig i progreson ? Tio estas 
ir i  an taū en , subm eti la  fortojn de la  n a tu ro  kaj ĝ in  Įlėksi a i

Ĉiu abono estas pagota KOMENCE, ne FINE de l’jarabono.
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uzado de la  homo, a l lia j bezonoj ; tio  estas m alg rand ig i lia jn  
m anko jn , dolĉigi lia jn  dolorojn, k resk ig i lian  bonsta to n , kon- 
te n tig i lia jn  ra jta jn  bezonojn. L a  m alo povas ek ŝa jn i vera  a l 
hom o de m allonga vidado ; sėd Ii estas oferaĵo de m om entą ilu - 
zio, Ii estas s im ila  a l tiUj k iu , o fendata  de lu m a  radio frap an ta  
sub ite  s ia jn  okulo jn , p lendas p ri la  lum o kaj volus ĝiri repuŝi, 
sėd poste ĝin adm iras, kaj benas ĝ ia jn  bonfaro jr i

ję s , ni, kato liko j, en la  nom o de 1’racio kaj de 1’EvangeJio, 
n i benas kaj gloras la  progreson en ĉiu j ĝiaj e lm ontra ĵo ĵ, k a j 
al ĝ iaj in ic ia to ro j kaj apostoloj n i k rias A n taŭen  ! ankoraŭ  
a n ta ŭ e n ! K aj ĉ iam  an taŭ en  ! E ltro v u  tero jn  novajn , esploru no
v a jn  ĉielo jn , re tropaŝigu  la  om brojn de 1’m istero , portu  pli 
m alp roksim en  la  lim ojn  de 1’scienco E x c e ls io r !

V i forĵe tis v ia jn  ŝipo jn  kaj k irasŝipojn , veraj naĝan ta j urboj, 
su r la  sen lim aj oceanoj, m a ltim a n te  il ia jn  koleregojn. Y i boris 
m ontegojn, kaj sub la  e te rn a j neĝoj flugas senfinaj vagonaroj ; 
kun  la  rapideco de l ’fulm o, vi tran sig as  la  penson per m ald ik a  
fadeno, kaj eĉ nun  sen ia  fadeno ; akvoj fluan taj kun  ilia j 
fortoj am asig ita j en faskoj, b riligas u rbo jn  kaj v ilaĝo jn , kaj 
sam tem pe vivigas, centope, m ilope m alp roksim ajn  kaj g rande- 
d a jn  fabrikejo jn . E ltro v a ĵo j sekvas e ltrovaĵo jn  en la  m ondo de la  
senfine g randaj estaĵoj kaj p lie  anko raŭ  en t iu d e  la  senfine m a l-  
g randaj ; kaj kun  la  e ltrovajo j, la  u tila j a p lik o j; kun  la  u tila j 
ap liko j, la ra p id a  nekon trausta reb la  aliform iĝo de ĉio, kaj m i ne 
dubas baldau  ek v id i, super n ia j kapoj, ŝipojn  flugantajn  tra  l ’ae- 
roĵ k ie l n i ilin  v idas k u rad i sur la  supraĵo  de 1’akvo j.

Ĉio tio, fra to ĵ, estas belą, estas g randa, kaj ne senkaŭze glo- 
riĝas p ri tio  n ia  ja rcen to , kaj m i volonte k lin as  m in a n ta ū  la 
fruk todona, n ek o n trau s ta reb la  potenco d e la h o m a  genio, fa jrero  
de la  e te rn a  Saĝo, k re in to  de tiom  da  m irin d a ĵo j.

S am tem pe k iam  progresadas la eltrovajo j kaj a lm ilita jo j de 
l'hom a genio, an k aū  k resk as la  kono de la  u n u a  kafizo, D io; kaj 
certe nen iam  plie oi hodiati, po r tiu , k iu  bone m al ferm as ro k u -  
lon, tiu  kono brilegis kun  pli v iva  kaj helega lum o. Cu tiu  uni-

Ciu aboninto povas sendigi specimenon senpage al persono abo- 
nebla.
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verso kun  tū ta  šia progresado ne estas, kaj ne devas esti, ŝ tu - 
paro por sup ren iri al T iu, « K ium ovigas ĉion, k iu  eniĝas en la 
universon, kaj b rilas tieĉi kaj tie kun p li aŭ  m alp li da lu- 
mego. »

II
K aj nūn , tra to j, ne m alŝatu  se m i a liras al konsiderado 

de superega g raveco .
N eniu , p li ol m i, estim as kaj adm iras la  progreson m ate ria - 

lan k ies ĉeestantoj n i estas ; sėd m i volus ke ĝi servadu al pro- 
gresądo alia , m uite  pli nobla kaj valora, k iu  ĝin a ltigan te , ĝin 
plibeligus, igus ĝin altege sn p ren iri, sekurigus ĝian daŭradon 
ka j fortikigus ĝian fundam enton.

K aj k iu  do estas tiu  a lia  progreso, kiu devas kuniĝ i kun la 
progreso m ateria la , kaj esti l ’arom o kiu  ĝin antaŭgardos kontraŭ  
la  putriĝo ? — M iaj frato j, m i ne ŝanceliĝas tion proklam i, ĝi 
estas la  progreso m oralo.

La progreso m ateria la , se oni konsideras de proksim e, kavas 
rangon de ilo, de rim edo, rila te  al la progreso m prala ka j tiu  
ĉi vastigas kaj firm igas la a lian .

P ro  kio u tila s  tiu  progreso m ateria la , se ĝi ne igas n in  Pli 
ju s ta j, pli sinceraj, pli m alavaraj, pli honestaj, pli bon faran ta j, 
p li sobraj, p li respektem aj por la  ra jto j kaj.libereco de la  a liu - 
loj ? Gi povus p lim u ltig i n ia jn  m a te ria jn  plezurojn kaj konten- 
tig i la  pasiojn, k iu jn  n i kavas kom une kun  la senpruden taj 
bestoj ; ĝi povus m ultobligi n ia jn  aportunajo jn , n in e b riig i per 
ĉiuj graodecoj, per ĉiuj ĝojoj ĉ i- te ra j; sėd ĝi neniam  povus kon- 
ten tig i tion, kio, en ni, supren iras al la  a lta ĵo j, celas al la  šen- 
fioaĵo, kaj estas n ia  vera grandeco. L a m ate ria la  progreso sola 
povas n in  kap tu rn ig i, m om ente, kredigi n in  ke ni estas felicaj, 
kaj tiam , ĝi ellasas n in  en la  m alplenaĵo, ĝi n in  prem egas 
kaj sufokas.

L a progreso m ateria la  estas verko de n ia  sp irito , de n ia  volo, 
de n iaj m anoj. E stan te  nia k re ita jo , rila te  al ni ĝi n a tu re  estas 
m alsupera, ĝi estas n ia  subulo. N u, ĉu vi volus subcneti tion ,

Pro pagigo per posto au banko, ni devas aldoni 0 fr. 50 al la 
abonprezo.
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kio estas m a lsu p e ra?  ĉ u  v»i volus ke tio, kio  pensas kaj rezo- 
nas, volas kaj ordonas estu  su b m e tita  ai tio, k io  nek  pensas 
n ek  rezonas, a i tio, kio ne povas voli, nek  ordoni ?

N e, ne, n i, k iu j nask iĝ is p o r es ti la  anĝela  pap ilio  « k iu  ai Au
gąs a l sendefenda justeco », k iu j devas potenci la  m aterion  tu ta n  
kaj ĝin subm eti, n i ne lasos n in  p o s ttre n i de ĝi, n i ne alligos a l 
ĝi n ian  sorton kaj feliĉecon.

K aj tam en , fra to j, g randega estas la  danĝero, ka j tro  m u ite  
da n ia j frato j eb riig ita j per la  trium fo j de 1’progreso m ate ria la , 
ŝajnas forgesi la  progreson m oralan , kaj tįe l, subakviĝas, por 
tie l d iri, en tion , kio estas v idebla , tuŝeb la , gustum ebla  kaj 
kon ten tigas la  sentojn .

Ju n a  v iro  k u raĝ a  k a j m a ltim em a estas d resin ta , post longaj 
k lopodoj, \ivegan  kurĉevalon  ; ĝoje li eksaltas su r ĝin kaj ĝin 
ekpuŝas kun  p len a  rapideco, sed li nesingardem e perdas la  p ie- 
d ingojn  kaj forlasas la  bridon ; la  ĉevalo galopas kaj tro rap idas 
sian  kuradon ; n e rip a reb la  katastro fo  m inacas.

M i ne volus ke, al n ia  societo, tie l v ivp lena , tie l fiera pro 
siaj m a te ria j venkoj, a lvenu  katastro fo  s im ila  al tiu  de 1’ju n a  
v iro , kuraĝega ja , kaj g ran d an im a , sed nesingardena. M astro 
de sia kurĉevalo, li fariĝas ĝ ia sk lavo . L a progreso m orala do 
estu  la  fo rtika  enbuŝaĵo  kaj sekura  gvido de Tprogreso m ate 
r ia la . Se vi disigas l a  d u an  de la  u n u a , v i p reparas a l la  societo, 
frue aŭ  m alfrue, neev iteb la jn  ru in o jn  kaj inalfe liĉegojn . E n  
m anoj m a lle rta j aŭ  k rim in a la j, v i m etas a rm ilo jn  te ru ra jn . N i 
p lu  ne tim u  hodiaŭ , la  sagojn de 1’sovaĝuloj, eĉ v e n e n ig ita jn ; 
ni tim u  la  bom bojn kaj la  a lia jn  m ortigajn  m aŝinojn  de k le ra j 
hom oj, Aloj de l’progreso m a te ria la , k ap ab la j ek fajrig i l^. k v ar 
an g u lo jn  de l ’m ondo. A l la  tie l m u lta j k a j tim e g in d a j fizikaj 
fo rto j a m a s ig ita j dum  tiu j la s ta j  tem po j, kaj m e tita j a l la d is- 
pono de ĉiu, n i m etu  la  h a ltig ilo n  d<e Ja m orala j fo rto j. L a 
sp ir ito y la  koro, la  penso, la  volo m ovigu la  langon kaj la bra  
kojn laū  la  justeco kaj vero ; la  progreso m a te ria la  ricevu  la  leĝon 
de l’m o ra la . T ie estas ĉ ia  grandeco, feliĉeco vera  kaj d aū ra  de

Rememoru 1$ PREMION promesitan al tiu, kiu varbos UNU abo- 
nanton.
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l'societo. R enversi tiu n  ordon, estas en rap id ig i la  societon en 
la  m alordon kaĵ ĝ in  puŝi en la  profundegaĵon de 1’anark io .

K aj n u n , kion m i v id a s?  L asu  a l mi p len an  liberecon por 
d iri kion mi. sen tas, ka j kion m i kredas v id i. M i fervore am as 
n ian  societon, m i ĝojas kaj ĝojegas p ri ĝ ia m a te ria la  progreso 
kaj mi sincere deziras ke ĝi ĉiam  k resk ad u ; sed m i tim as ke la  
progreso m orala ne estas a l n ivelo  dė l’progreso m ateria la . Se 
m i ne eraras, in te r  unu  kaj la  a lia , estas m alproporcio , g ran - 
dega m anko de egalpezo, la  m a te r ia la  superas la  m oralan . L a 
haltig ilo  de la  lokom otivo estas tro  m alfo rta , k a j m i tim egas 
katastrofon tiom  pli g rava, k iom  la  kurado es tas  p li rap id a . 
T iu , k iu  falas de m alg randa  a lta ĵo  povas esti v u n d a ta , sed tiu , 
k iu  falas de loko a ltega , pereas senrim ede. V olu Dio forten i 
t iu n  m alfeliĉon , k iun  m i tim egas ! Sed estas ja  bone a ten tig i 
p ri ĝi.

Mi nen iam  diros, ke n ia  societo  troviĝas, r ila te  a l la  moralo, 
m alsupre  d e la  societoj, k iu j a n ta ŭ  n i v iv ad is  : tio  estus ev id en ta  
eraro . R ila te  a l  m oralo, n ia  societo estas sen k o m p are  p li bona 
ol ĉiu j societoj, k iu j ėstis a n ta ŭ  n i; sed, n i ĝ in  konfesu, en 
kelkaj punk to j ni estas m alsupre . Suflĉas ek m o n tri unu , g rav - 
egan kaj neneigeblan la m em m ortigon. H ie raŭ  an k o raŭ , la  
gazetoj rakon tis  la  m em m ortigon de k n ab in e to  n aŭ ja ra , Tio 
povas ėstis n u r izola fakto , ĝi tam en  estas s im p to m ą . N ia  
urbo, M ilano , povas k a lk u li, ĉiu tage, tr i  aū  kvar m em m orti- 
gojn, p rovitajn  au e fek tiv ig ita jn , šen paroli p ri tiu j, k iu jn  la  
ĉagreno de l ’parencoj aū arnikoj kasas al publiko . T ie le  havas 
eb le  M ilano, r ila te  a l la m em m ortigoj, n een v iin d an  honoron 
posėdi la  unuan  vicon. T iu  m orala  vundo ėstis  kvazaū  neko- 
n a ta  en la  e s tin ta j ja rcen to j a lm enaŭ  ĝi certe  ėstis tre  m alm ul te
konata . E n  n ia  epoko ĝi p lig rand iĝas ĉ iu ja re , kaj pro nen ia jo  
oni a lk u ras al m em m ortigo, šen konsideri la  gravecon de tiu  
ago, kvazaū m ortig i sin nem ne estus m ortig i hom on, kaj fari 
k rim on  p ri m alnob lan , ol m ortig i a liu lon . M i s ilen tas  pri la

Sendu HODIAU vian abonpagon per poŝtmandato (franca au in- 
ternacia).
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a lia j profundaj vundoj, k iu j estas in te r  ni p li  larĝe d issem ita j, 
oi dum  la  p a s in ta j aĝoj.

T u tm an ie re , n ia m a te r ia la  progreso im pėrie  postulas m oralant . • -
h a ltig ilo n : la  v irto  vera, en la  plej larĝa sėnco de l ’vorto, estas 
tiu  h a ltig ilo ; necesa kaj sufiĉa por konsęrv i, v astig i kaj bon- 
fa ra n tig i la  k re ita jo jn  kaj a lm ilita jo jn  de la  progreso.m atėriala, 
kiuri n i ĉiuĵ am as kaj vo las.

K aj t iu  progreso m orala, k iu  ĉiam  devae esti ai n ivelo  de 
l ’progreso m a tė ria la  por seku rig i la  regadon de l ’g ran d a  lėgo 
de l ’ekv ilib ro , — lėgo u n iv ersa lą , k iun  nen iu  povas senpune 
m alobei, — devas posėdi s ian  fundam enton  firm an, ne Sance- 
leb lan , u n iv e rsa lan , egalan por ĉiu j, ion s im ila  ai la  leĝo de 
l ’a ltirado , k iu  regas la  fizikan un iverson . Tio estas vero pli 
belą  oi la  taglum o.

N ūn , kio estas tiu  fundam ento, kie ĝi ręstas kaj k iam an iere  
ĝi povas esti tro v a ta ?  T ieĉi, boro de m a lk la ra j voĉoj, voĉoj de 
l ’k leru lo j, a lvenas ai m ia orelo

T iu-ĉi d iras : « La fundam ento  de l ’principo m orala estas en 
la  u ti 'o .  » S e i  kiom  da fojoj la  u tilo  estas la  in sp iran to  de 
l ’k rim o ! T iun  krim on, ĉu m i devas, ĉu m i povas ĝin p lenum i ? 
T iu  k rias  ai m i : « L a fundam ento  de l ’principo m orala  troviĝas 
en Y altru ism o, tio  estas, ĝi konsistas en voli la  bonon de ĉiu j. » 
T iu n  bonon, kiel m i ĝ in  elkonos ? K aj se ĝi estas m ala  je m ia 
persona u tilo , aū  je la  u tilo  de m iaj parencoj ? Kaj tia  ĝi estas 
aŭ  ŝa jnas oftege. — Jen  alia , kiu  certigas : « L a sento de la 
honoro estas la  fundam ento  de l ’p rincipo  m orala. » La honoro ! 
Kio estas la  honoro ! Ĉu ĝi estas en ĉio kaj ĉiam  etika kontraū . la  
u tilo , la  pasio, eĉ kiara la  ribjsliĝo k o n traū  la principo m orala 
ne endanĝeras lą  honoron ? La honoro, fundam ento  de lam o ra lo  ! 
Iru  do, k a j d iru  tion  ai tiu j dėkoj kaj centoj da  m ilionoj da 
hom oj, kiuj havas p ri la  honoro n u r palan  ideon, se eĉ ian  i i i  
havas ! — L a konscienco, jen  estas la  m orala fundam ento  m e tita  
en ĉiu ei n i. Jes, la  konscienco ; sėd k iam aniere  ĝi form iĝas ? 
Ĉu estas ĝi, k iu  faras la  leĝon m oralan kaj a ltrudas ĝin ai si 
m em ? Sėd tiam  ! G i lauvole faros kaj altrudos la leĝon, kaj

Ne forgesu uzi la Abonilon enmetitan en la decembra N-o.
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okaze ĝin detruos ĉar, en .fino, la  moralo estus verko de la 
konscienco.

Se v i fondas la  prineipon m oralan sur la sento, am o de l’vero, 
de l ’bono, su r lahonoro, sur la hotnaj leĝoj, su r la  p ruden to  in 
di v jdua aū opa, eĉ sur la  konscienco, kiel superega leĝaro 
vi fondas ĝin sur sojlo m ova ; venos la akvoj, blovos furioze la 
ventegoj de l ’pasioj, kaj v ia m orala konstruaĵo  ėstos- balai ta  kiel 
la  sablo de l ’dezerto, k ie l la  pa jle to  de l ’drasejo . D um  v i mėtos 
la  fundam enton  de la  m oralo  en la  hom on, aū en la  hom ojn, aū 
en ilia jn  kreita jon , k ia ajn. belajn. kaj gen iajn , vi ĉ iam .havos 
fundam enton  ŝanceliĝan , escepte eble por kelkaj em inen ta j an i- 
moj, fundam enton šen firmeco, k iu , se n i iras  ai fundo, devenas 
de pasio aū de m u lta j p a s io j; sėd, en fino, estas ĉiam  pasioj. 
K aj vi volas konstru i sur la pasioj m oralon  d ifin itan  por h a ltig i 
kaj regi la  p asio jn ?  Frenezeco 1 V i konstruas su r la  bordon de 
v u lk a n o !

La fundam ento  m orala, n i kom prenu bone, devas esti lokata  
ekstere  de lahom o , por ke ĝi superu  kaj regu la  hom on, ekstere 
de ĉio, kio estas ŝanĝebla, por ke ĝi estu  neŝanĝebla k a j ŝ irm a ta  
k o n traŭ n ia j insidoj kaj a tako j, k ie le s ta s la  aksiom oj, Sėd ekstere 
de la  homo, super la  homo kaj ĉio, kio e s ta s  subm etita  je 
ŝanĝo, m i trovas n u r D io n ; en Dio do estu  la  fundam ento  mo
ra la , k iu  estas la  ko n serv ilo d e  l ’progreso m a te ria la .

K aj k iam  m i d iras Dio, fratoj, m i volas d iri n ia  Dio, la Dio 
de 1’kai vario, la  Dio de l ’m alju n a  Evangelio, Je su -K ris to . Por 
n i ĉiŭj, katolikoj kaj k ristanoj, en la n u n a  horo, ne povas esti 
a lia  regulo m orala krom  la  rėgulo k ris ta n a  kato lika , la  regulo 
EčVangelia, tiu  regulo, kies konservanto , trad u k is to  fldela 
kaj m edetruebla estas la  Eklezio, n ia  patrino .

Ni Čitij, do, k iu j volas la' progreson m a te ria lan , p ri k iu  n i 
estas fie ra j, kaj ĝ ian  vastiĝon, ĝian konservadon, n i devas voli 
la  progreson m oralan, kiu estas ĝ ia fundam ento , ĝ ia risorto  kaj 
pro tek to  ; tiu  progreso m orala devas esti fu n d a ta  sole en Dio, 
la  vera  Dio, kaj Dio, la  vera  Dio regas sur la  te ro  per šia F ilo , 
vera  Dio, hom iĝ ita , — per šia Eklezio, kaj prezentas ai ĉ iu j,

Multaj abonoj komenciĝas en januaro. Vidu la daton de via abono
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al-popoloj. a l ind iv iduo j, en: Siuj lando j, en ĉiuj- tem poj, en ĉiu j 
lingvoj, sian  E vangelion , regulo superega, nekom pareb la  k a j 
efikega de n ia m o ra la  konduto

A l ni,. hofcnoj de Eklezĥ». apartena»  en la  u n u a  vico, a onci 
kaj k larig i al ĉiuj tiu n  D ian leĝaron. resum o de la  plej sa n k ta  
m oralo, kaj ni ;tion faros en la  inezuro de n ia j fo rto j. Sed jen  
belega penso T e r tu lia n a ; aŭ sk u ltu  ĝin  « In  c a u s z  D si, unus  
quisque m iles. E n  tio^ k io  r ila ta s  a l Dio kaj al lia  kaŭzo, (kaj 
la  p rincipo  m orala  estas tu te  en Dio), ĉiu  k red an to , ĉiu homo 
estas soldato de Dio, kaj devas b a ta lad i p o r l ia  kaŭzo.

V i do, k ris tano j kaj la iko j, d e v a san k aŭ  propagandi la  neces- 
econ d e T p rin c ip o  m orala  evangelia , hejm e en la  fam ilia  v iv a - 
do, ekstere  en la .soeiėta, p u b lik a  vįvo, per la  parolo, per la  
plum o, kaj pTecipe per la  konduto. N i kunigu  ĉiu jn  v iv a jn  for- 
tojn de la  lando, la. fortojn pub lika jn , la  forto jn  p r iv a ta jn , la  
forto jn  de la  paštra ro  kaj de la  laikoj por la  kauzo de l ’progreso 
m atėria la , moralei, ka j re liy ia , ĉar i i i  ĉiam  ėstis kaj devas 
ĉiam  esti k u n ig ita j kaj akord ig ita j in te r  si. L a  fasko de tiu j 
t r i  potencoj, la  progreso m a tė ria la , la  progreso m orala, kaj la  
progreso relig ia , kondukos n ian  karan  patro landon  al giaj a lta j 
d e s tin o j.
T rad u k is  F r .  B ernaru . (EI la  F ra to j de kato lika j L ėm ėjo j).

MALANTAUEN ! LA SGIENGULOJ !
K ian  la  revoluciisto j devigis la  fam an L avoisier (L avuaje) 

sųp ren iri sur la  eŝafodon, oni respendis a l la  scienculo p e tan ta  
kę onį lasu  Ii a lm enaū tem pon necesan por elsolvi proble- 
m on : « R ęspub liko  ne bezonas sc įensu lo jn :! »

L a francąj regąntoj, k iu j uzas la  « sekąn  >». g ijo tinon , ŝajnas 
šam e konsideri la  sc iencu lo jn , kiuj ne estas anoj de la  
« bloko » !

Jen ekzem plo • En. la M alg randa  S em inario  S ank ta-C elesteno , 
en Bourges (B u rĵ), ėstis fondata  la  observatorio, nune  tre  konata  
ĉe la  scienculoj sub la  nom o « B u rj’a O bservatorio  ». L a estro

Užu la ABONILON por varbi NOVAN abonanton.
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de tiu  ĉi estas P astro  M oreux, S ekretario  de la  m eteorologia 
posteno de C entrą  F rancu jo , kaj un iversa le  konata .

K iam  la  F ranca  reg istaro  prenis  (eŭfem ism o au s ta taŭ  < ŝte- 
lis » !). P astro  M oreux petis tem pon necesan por la  transloĝiĝo 
de siaj observatoriaj in strum en to  j . L a adm in istrac io  dankem a <"!) 
rifuzis ĉiun p rokraston . O ni snkcesis rap ide  transloĝ iĝ i n u r 
d isrom pante čion . P ost tia  forpelo, P astro  M oreux sendis sian 
eksiĝon, kiel Sekretario  de la  C en trą  m eteorologia posteno.

KAPREZO (Gaprese)
K ap rezak o m 'in u m o  e n h a v a n ta  re s ta ĵo jn  de h is to r ia  kaste lo , 

a p a rte n a s  al Ia  ju ĝ is tu m o  de « P iev e  S. S te fano  », p ro v in co d e  
Arec-o (Arezzo). T ia j resta ĵo j de tu rk a s te lo  kun juĝ iste jo  kaj 
kun  m alm ute  da kastela j m uroj, kuŝas su r la  p in to  de p en tra  
m o n te to ,k iu  de o rien ta  flanko de 1’m onto « K a ten a ja  » an taŭen - 
iras ĝis dekstra  deklivo de torento « S inĝerna  », en gr-o 29*39’ 
long. kaj 43*39 la t .  De « P ieve, S . S tefano » ĝi estas m alproksi- 
m a p resk aŭ sep k ilo m etro jn , kaj preskaŭ  naŭ  de K iužo ( =  Chiu- 
sio). L a te ritorio ĉirkaŭprenas spacon da 6690 hek taro j k ies 270 
okupas fluantaj riveroj kaj vojoj ; kaj en ĝi oni povas k a lk u li 
du m ilo jn  da loĝantoj.

L a « S inĝerna  » ĉefalfluanto de Tevero, estas plej g randa ri- 
vero k iu  banas K aprezan  valon an taŭe  per sub itaj kaj poste 
per dolĉaj serpentm ovadoj ĝi d iv idas te rito rion  je duobia dek
livo, k ie  leviĝas verdan ta j ipontetoj kovra ta j de plej fo rtika  kres- 
kaĵo da olearboj, v inberarboj, k v e rk o j; la kaŝtanarbo j enkadras 
tiu n  ĉi nekom pareb lan  v idaĵon.

L a tiea j vilaĝanoj ĉiu j okupataj pri kam pindustrio , k iu p ro -  
vizas il in  je bezonoj de vivo, estas laborem aj, gajaj fleraj de 
nobla kaj g randan im a fiereco. L a gasteeon ili  ŝa tas k iel devo : 
estas devo por ilia fab leco , k iun  ili  m o n tra sp e r esprim adoj, kiuj 
ju  p li ŝajnas m alĝen tila j en ilia  tak to , dės p li estas harm oniaj 
en signifo. Ĵaluzaj de sia h istorio , m aljunu lo j, knaboj, v irin o ĵ 
konservas v iv a  la trad icion  de plej in teresaj okazin taĵo j kon-

Ĉiu abono estas pagota KOMENCE, ne FINE de l’jarabono.
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cern an ta j ilia n  kasle lon . Popola k an to  en oka rim o, k iu  kun- 
p lekfas h isto rion  kaj devenon de K aprėžo estas en la  buŝo de 
ĉ iu j, r iĉa  de ideoj kaj p ieną  de gajeco ! .. ĉar tiu  popolo ša j ne 
m a lĝ en tila  pro ĝ ia  soleco, tie l forgesita, am as poezion — ĝi estas 
poeto en la  v e ra  senco de la  vorto . T u ta jn  k an to jn  de « Tasso » 
m i aud is m em  r ip e ti  de personoj k iu j ne eĉ scias leĝi, le rn in te , 
i l in  parkerę  per m onotona kan tadd  de šia j kunm on tano j.

C etere probraj je  la  v ivo  kaj eĉ konstan ta j en siaj malnOvaj 
ku tim o j k a j k redo j, iii ne estas kapab la j m a lu tiIi a i k iu  a jn  ; 
ve ! tam en  ai tiu  k iu  m a lh e lp a s  aū  k o n traū sta ras  ilia jn  r a j to jn ; 
ai tiu  k iu  m okas ilia jn  re lig ia jn  konv inko jn . T uŝan te  la  b ienojn , 
preskaŭ ĉ iu fa m ilio  posedas sian kam pon, sian kaŝtanarbareton  ; 
kaj tia l la  ra jto  de propreco estas tie  p li re sp ek ta ta  oi aliloke. 
L a reg istaro  povus šp a ri por iii eĉ la  juĝ iston  pac igan tan , ĉa r 
ĉ iu  K aprezano  ja  bone konas tiom  d a  lėgo j kiom  bezonas por 
si m em .

K aj la  v ir in o ? ... L a  v irin o  de tiu j ĉ im o n to j ensorĉas pro šia 
beleco; ša jn as  ke ši volas superi la  na jtingalon  k iu  kan tas pro  am o, 
flugetante, du m la p r in  tem po, su r la  arboj aū  tra  floretoj de l ’h e r-  
b e jo j,— ofte ŝi nom igas ŝin  per nom o de b irdo aū  defloro : sėd, 
afero p li g rava, ŝi estas gaje fruk topo rta  kiel akvo de l’rivere to  
su rv erŝan te  ĉ iu jn  herbejo jn  k iu jn  ĝi renkontas. F ine , por 
m allonge d iri, k iu  a jn  unufo je  v iz itis  tiu n  landon  k redeb le  
nen iam  forgesos ĝin.

*  vis-

O ni d iras ke K aprezo estas u n u  ei cen t urboj, k iu jn  la  E tn iš 
koj a lm ilitis  k o n trau  U m broj. T iu lando estas r im a rk in d a  pro 
la  fa rita jo j de « A ghinolfo de C onti G uide », feūdalulo  de tū ta  
valo K apreza , sėd ĝi fariĝ is nem orteb le glora k iam , en 1475 
ja ro  ĝi donis naskiĝon a i tiu , k iu  a ting is  p le j a lta n  gradon « ii 
sublim e  » je la  pen trado  kaj sk u lp tad o  : M ikaelanĝelo B uona- 
r o t t i .

E n  la  l'ortikajo K apreza ekzistas la  domo nask iĝa de tiu  g ran 
dą a rtis to , anko rau  nūn  m a g is tia ta  domo ; kaj efektive, la  v iz i

riu aboninto povas sendigi specimenon senpage ai persono abo-
nebla.
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tan to j estas - tie  aliogataj 'd e t iu  ĉi surskribo je la ĉefpdrdo de 
1’kastelo

I
In te r la ru in ig ita j siaj niūroj 

tiu  an tikvega kastelo 
Ĵaluze gardas por la  posteuloj 

la lu lilon de M ikaelanĝelo
---------*-o-e---------

Fieraj nacioj, gloraj urboj 
envios

T ian  ŝancon.»

P lie  kiam  oni supreniras per ŝtona ŝtuparo, apogata al m al- 
dekstra  angulo de l’facado kaj kovrita  per tegm entaĵo, aperas 
klare legebla flanke de 1’domo, eĉ la jena m arm ora subskribo, 
tie  loki ta  je la  okazo de la k vara jarcento  de l’naskigo :

Tie ĉi
la 6-an de m arto 1475 

de
Ludviko B uonarotti-S im oni 

urbestro  de Kiužo kaj de 
Kaprezo por la  kom unu- 
mo de Firenco, kaj de 
F rancisk ino  ei Sero, 
naskiĝis filo k iu  nomiĝis

M ikaelanĝelo

K aj la jaron 1875-an la 
kom itato  F irenca  kun goja 
konsento de la popoloj

loĝantaj
in te r la fonto de Arno kaj 

Tevero tiun  ĉi signon de 
memoro por solenigi la fes 
ton cen tjaran

je l’nomo de Italio  
M ėtis.

S upren iran te  la un ikan  etaĝon oni renkontas ĉam bron eks- 
tere dė k iu  oni legas :

En tiu  ĉi. huniila  ĉanibreto 
La 6-an de m arto  1875

naskiĝis
M ikaelanĝelo B uonarotti

K aj in terne
-Tie ĉi — plenaj de amo — la artoj plej belaj — al prefera-

Pro pagigo per posto au banko, ni devas aldoni 0 fr. 50 al la 
abonprezo.
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m itą  infaneto  — in sp iris  — tu ta n  ilian  virtuozecon — por ke lia  
nomo en la  cen tjaro j — s o n u s — « M ic h e lp iu  che m ortal An- 
gel d iv ino ». (M ikaelo pli ol m ortem a Anĝelo dia)
(K un helpo de verketo  de Inĝ. L . M e rc a n ti '.

Jakobo M eazzini (Firenze) Reggello.

LABORU, N E  R E V U ,
Rėvoj ne n in  helpos iel,
K vankam  al ni ofte karaj,
Iii estas vanaj kiel
P luvo  sur la  ondoj m ara j.
N i sukcesos laborante.
Sortoj ĉiam  m albonuzas
T iu jn , k iu j, ludetan te
In te r  om broj, sin  am uzas.
T re  rap ide tem po pasas,
Se sen celo n i eraras,
Se n i n u r fantom ojn ĉasas,
Se n i volas, sed ne faras.
Do ni ĉinj havu  celon.
N i labor u, forte, korė,
N i, p o rtan ta j la  verdstelon ,
Ĉ iu tage, ĉiuhore.
S tow ard_W . Sm ijth . (E1 E nfield , anglujo).

NOTOJ PR I VOJAĜO CIRKAU LA MONDO
EN CINGALUJO

Se v i alvenos, kiel m i, ei T u tico rin  al Colombo, kaj v i e lŝip i- 
ĝos je lunlum o; unŭ  horon post la  sunkuŝiĝo, vi kredos ke vi 
en iras en feinan mondon tu te  m alsim ilan  de n ia  Eŭropo, kaj de 
H indu jo  k iun  vi ĵus forlasis. L a tru n k o  de kav ig ita  arbo, kiu vin

Rememoru la PREMION promesitan al tiu, kiu varbos UNU abo- 
nanton.
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transportos el vaporŝipo-al la  kajo, a l v i ŝajnas barketo  d ifin ita  
por estaĵoj sęnpezaj. T am en tr i  rem istoj ĝin m ovigas an taŭ  ol4 - ■ —
en ĝin  vi lokiĝos. Trabp, a llig ita . a l ĝiaj flankoj per du  stangoj, 
k iuj tenas tiun  ĉ i.je  la  in terspaco  de .k e lk a j futoj, aldonas ekvi- 
lib ro n . N eifia najlo  profanas la J ig n o n  de tiu  barko ; ŝnuroj el 
kokosą arbo ligas kaj kunigos ĉiu jn  pecojn. P e r  puŝado de la  
longaj rem ilo j de m iaj tr i  n igru lo j, rap ide al la  k a jo m i alvenas. 
T ie, sub la  lum o dolĉa k a j m is te ra  de la  luno, m i ekvidas per- 
sonojn kun b lankaj roboj, kies b ronzita  vizaĝo p lie m ontras 
belajn  den to jn , okulojn b rila jp  kaj m irindb  m a lfe rm ita jn . 
H aroj nigraj. kaj tre  densaj m a lan taŭ e  tordiĝas per e legan tą  har- 
l ig a ĵa ; ronda larĝa kom bilo, a l n ig ra  kaj flava testudaĵo , stari- 
ĝas sur tiu  harligaĵo , kaj prezentas siajn  du finiĝojn, k iel kor- 
nojn, super la  frun to .

T ia l, ke m i ne v idas barbon, ke la  vizaĝoj prezentas deli- 
k a ta jn  kaj v ir in a jn  tra jto jn , ke la  tu ta  korpo ŝajnas m ald ika, 
m i dem andas m in , ĉu an taŭ  m i estas v irino j, kaj ĉu en tiu  
insulo , šam e k ie l en D arjeeling , la  k u lia  m etio  estas d ifin ita  
por m alfo rta  sekso. K aj ankoraŭ  tie -ĉ i, kiom  tiu j estaĵoj estas 
p li d e lik a ta j, p li v irin a j en siaj s in tenado j, o l la  fortikaj 
T ibetan ino j, k iu j kunportas paketo jn  aŭ  ŝtonojn sur la  d ek li-  
voj de H im a la ja i Tam en la  kulio j en Colombo estas ja  v iro j. 
H ejm e ręstas la  v irino j. Sėd kiel gracia, ĝen tila , a llogan ta  estas 
tiu  rašo de h o m o j!

L a C ingalo kredeble estas la  viro pleje kv ie ta . M ezalta, kun 
m em broj m ald ikaj, sėd harm oniaj kaj flekseblaj, Ii portas 
kun  tiom da gracieco, sian preskau v irin an  veston, ke Ii 
ŝajnas konsciiĝi pri kio pleje taŭĝas, k ie l vestajo, por lia  
naturo . T’enelon’ d iris a l fraū lino j de B eauv illie rs, ke la 
ŝanĝiĝo de la  modoj estas kon traŭa a l ĉiuj principo  j de l’gusto, 
kaj ke, por ĉiu  persono estas vesto, k iu  sola taūgas por la  karak - 
tero de indiv iduo, kaj por la koloro de ĝiaj haro j. De jarcentoj 
la Cingaloj trovis la  veston k iu  taūgas por ilia  n a tu ro ; iii ėstos 
pravaj ne ĝin ŝanĝante. L a Eŭropaj pantalono kaj jaketo  ilin

Sendu HODIAU vian abonpagon per poŝtmandato (franca au in- 
ternacia).
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S A V A I T I N I S  P O L I T I K O S  L A I K R A Š T I S .

„ Š V IE S O S  L A IŠ K E L IO 44 k a i n a  
su. p r i s i i m t i  m n  V i l n iu j e  i r  k i t u r :  
m e t a m s — I r . ,  p u s m e č i u i — 5 0 k ., 
3 m ė n e s i a m s — 25 k .  T J ž s ir a š u -  
s i e m s  „ Š v i e s ą “ — „ Š v ie s o s  L a i š 
k e l i s “ s i u n č i a m a s  v e l t u i  ( d ik a i ) .

L a i š k a i  i r  p i n i g a i  l a i k r a š č io  a p 
m o k ė j i m u i  s i u s t i  r e i k i a  p a g a l  
š io  a d r e s o :  V i ln iu s ,  O d in ė  ( K o -  
ž e v e n a j a l  g a t v ė ,  JNs 11 j ,Š V lĖ -  
S O S 44 i r  „ Š V IE S O S  L A IŠ K E L IO 44 

R e d a k c i j a  i r  a d m i n i s t r a c i j a .

V i l n i a u s  m o l< \ji^ lų  p l a u s i m e .

P e r e i t ą  n e d ė l d i e n į ,  d . 5 (1 8 )  l a p k r i č i o
p e r  „ V i ln .  Ž i n i a s  w s u š a u k t a  b u v o  p r i e  s. 
M i k a l o j a u s  b a ž n y č i o s  l i e t u v i u  s u s i r i n k i m a s ,  
k u r i a m e  b u v o  ž a d ė t a  d u o t i  l i e t .  m o k y k l ų  
k o m i t e t o  a t s k a i t ą  i r  n o r ė t a  i š r i n k t i  n a u j ą  
k o m i t e t ą .  S u s i r i n k i m a s  r o d s  įv y k o ^  b e t  n e  
l a b a i  s k a i t l i n g a s ,  i r ,  t a r y t u m ,  n e g a l ė j o  a p 
s i e i t i  b e  s k a n d a l o ,  p r i r e n g t o  t o k i u  ž m o n i ų ,  
n u o  k u r i u  t o  n i e k a d o s  n e t i k ė t a ___ Cz

I š  a t s k a i t o s  p a t y r t a ,  k a d  p e r e i t a i s  m e t a i s  
t u r ė t a  d v i  l i e t u v i u  v a i k a m s  m o k y k l i ;  v i e n o n  
j u ,  S n i p i š k i u o s e ,  ė j ę  m o k s l u s  a p i e  16 , k i t o n  
p r i e  O d m i n i u  g a t v ė s ,  17 v a i k u č i u .  Š i t ų  m o 
k y k l ė l i ų  l i k i m a s  b u v ę s  l a b a i  a p v e r k t i n a s  
d ė l  t u l u  s u i  geUCPis p r i e ž a š č i u ,  k u r i a s  i r  
č i o n  p a m i n ė t i  r e i k ė t ų .  A t s k a i t a  l a b  j  a u s i a i  
k a l t i n a  l i e t u v i u  v i s u t t t e n ę ,  j o s  t a u t i š k ą  n e 
s u s i p r a t i m ą ,  k a d  j i  l e i d o  t o m s  m o k y k l ė l ė m s  
b e v e ik  p r a g a i š t i  n e š e l p d a m a  j u  m e d e g i š k a i ,  
A n t r o j i  p r i e ž a s t i s — V i l n i a u s  l e n k i n i n k u  a g i 
t a c i j a ,  k u r i  v a r o  v i s u s  l i e t u v i u  v a i k u s  į  l e n 
k o  n  K in u  m o k y k l ė l e s  p i l n a s  b j a u r i a u s i o  š o -
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tu ,  j o g  i r  p a s k i r t i e j i e  p r i e  l i e t u v i u  m o k y k l ė 
l i ų  k u n ig a i  l i e t u v i a i  n e s i l a n k ę  jo s e ,  r o d o s  
p r i s id in g ė ję  i r  n e  i š g u ld in ė j ę  r e l ig i jo s ,  k a s  
d a v ė  v ė l  tū l i e m s  f a n a t i k a m s  p r o g ą  g a r 
s i n t i ,  k a d  to s  m o k y k lo s  v e r č i a n č i a s  m o k i 
n iu s  į  b e d ie v iu s  (S ic !). Į d ė m i a u s i a  p a s t a r o j i  
p r i e ž a s t i s — S v . M ik a lo ja u s  b a ž n y t ė l ė s  k l e b o 
n a s ,  q u a s i  l i e tu v i s ,  p a t s a i  a t k a l b i n ė j ę s  t ė 
v u s- n e l e i s t i  s a v o  v a ik u s  į  t ą s  b e d i e v i š k a s  
l i e t u v i u  m o k y k lė le s ,  n e s  k i t a i p  j i s  j i e m s  
n u o d ė m ių  i š r i š im o  n e d u o s i ą s .....  T e ip  b u 
v o  a t s k a i to s e  g a r s i n t a .  K a d  g a r s a s  a p ie  k u n .  
K u k to s  a g i t a c i j ą  p r i e š  l i e t u v i u  m o k y k lė le s ,  
r e g is ,  b u s  te i s u s ,  r o d o  i r  j o  p a č ia m e  s u s i
r i n k i m e  p a s ie lg im a s .  J i s  b ū t e n t  p r a d ė j o  k a l 
t i n t i  l i e tu v iu s ,  b u k  j i e  b e d ie v y s te  u ž s i im ą ,  
v a ik u  n e m o k in ą  t i k ė j im o ,  k u n ig o  n e k v ie -  
č i ą  s u s i r i n k im a n  i r  t .  t .  N o rs  v i s l a b  t a i  
b u v o  n e  k o k i  t v i r t i  a p k a l t i n i m a i ,  b e t  ty r a s  
m ela s, k u n .  K u k t a  s u p y k ę s  a n t  v is u  iš  s u 
s i r i n k i m o  iš s in e š d in o .  R o d s  n u o  to k io  ta u 
tišk o  šiau d ad u šio , k a ip  K u k t a ,  k o  g e r e s 
n io  i r  l a u k t i  n e g a l im a ,  b e t ,  j u o  d id e s n is  
ė m ė  v is u s  s u s i r in k im e  l i e t u v i u s  g a i l e s t i s ,  
m a t a n t  k a d  to k s  g e r a s  t a u t i e t i s ,  k a ip  k u n .  
S t a k e l ė ,  p r i e  p a d id in im o ,  i r  t e ip  j a u  a p g a i 
l ė t i n o ,  s k a n d a lo  s t r o p i a i  p r i s id ė jo ,  b j a u r u  
r i n k s m ą  i r  p l ū d i m ą  b e  jo k io s  p r i e ž a s t i e s  
p a k e l d a m a s .....

N a u jo  m o k y k lo m s  k o m i t e t o  r i n k i m ą  a t i 
d ė t a  u ž  d v ie ju  s a v a ič ių ,  k ą d a ,  r a s i  j a u  b u s  
a tv a ž ia v ę s  i r  n a u j a s  p^ie;p>v. M ik a lo ja u s  b a ž 
n y tė l ė s  k u n ig a s  -Zieni?.,

■i'
S v a rb ia u s ie ji  a ts it ik im a i.

M in is te r iu  t a r y b a  s v a r s to  s u m a n y m ą  a p ie  
p r a p l a t i n i m ą  k  a i - k u r i  u  ž y d u  t i e s u ,  n o r i m a ,  
b ū t e n t ,  p a n a i k i n t i  v is a s  i p a t i n g a s  b a u d a s



3

g i m i n ė m s  j a u n u  j  u  ž y d u ,  k u r i e  n e s t o j o  i  k a -  
r i u m e n ę  i r  p a n a i k i n t i  a p s i g y v e n i m o  r i b a s .  
J u o d a š i m č i a i  p a t y r ę  a p i e  t a i ,  s i u n č i ą  p r i e š  
t a i  p r o t e s t u s  v a l d ž i a i ,  g r a s i n d a m i  s u r e n g 
s i ą  ž y d a m s  ž u d y n e s ,  j e i  t i k  j i e m s  b u s  k a s  
n o r s  p a l e n g v i n t a .

Ž in iu -ž in e lė s .
V iln iu j e .  D e n e r .  g u b ,  K r i v i c k i s  i š v a ž i a 

v o  P e t r a p i l y  n ,  s a k o  b u k  d ė l e i  a p s v a r s t y m o  
į v e d i m o  L i e t u v o j e  ž i e m i e č i u  s a v y  v a ld o s .

-— Į V i l n i a u s  r e a l i n ę  m o k y k l ą  l i e t u v i u  
k a l b o s  m o k y t o j u  p a s k i r t a s  b a i g u s i s  P e t e r 
b u r g o  u n i v e r s i t e t ą  p . A . S m e t o n a .

—  N e s e n i a i ,  p a g a l  l e n k u  r i n k i m u  k o m i 
t e t o  s u m a n y m ą ,  b u v o  l e n k i u  m o t e r ų  s u s i r i n 
k i m a s ,  k u r i o s  s u t i k o  d a l y v a u t i  p r i e š r i n k l -  
m u  a g i t a c i j o j e .  I š  v is o  a t ė j o  į  40. ž m o n i ų .  
N u s p r ę s t ą  i š s k i r s t y t i  m i e s t ą  t a r p  s a v ę s  i r  
v a i k š č i o t i  į  n a m u s  r e n k a n t  r e i k a l i n g u s  a g i 
t a c i j a i  p i n i g u s .

—- I š  ž y d u  r i n k ė j u  p t o g r e s i s t u  s u s i t v ė r ė  
k u o p a ,  n o r i n t i  p r a v e s t i  G r u z e n b e r g ą  n u o  
V i l n i a u s  į  D u r n ą .  N e ž i ū r i n t  į  t ą ,  k a d  G r u -  
z ė n b e r g o  k a n d i d a t ū r ą  p a s t a t e  i r  k a d e t a i ,  
p r o g e s i s t u  r i n k ė j u  k u o p ą  n o r i  v e i k t i  a ts k i- ,  
r a i  n e s i j u n g i a n t  s u  k a d e t u  p a r t i j ą .

M a n o m a ,  k a d  p r i e  t o s  k u o p o s  p r i s i v i e n y s  
t a i p o g i  k i t u  t a u t u  p r o g r e s i v i š k i e j i  g a i v a l a i .

K a u n a s . „ N e d 1 S k . “ p r a n e š a  g i r d ė ję s ^  k a d  
v i e n a s  a p s i g y v e n ę s  A m e r i k o j e  l i e t u v i s  ž a d ą s  
p a d o v a n o t i  K a u n o  V ie š a m  L i e t u v i u  k a t a l i 
k u  k n i g i n u i  d i d e l į  s a v o  k n į g i n ą  ( b i b l i o t e k ą ) ,  
s u s i d e d a n t į  iš  a n g l i š k o ,  l e n k i š k o  i r  l i e t u v i 
š k o  s k y r ių ^  v e r t ė s  k e l i u  t ū k s t a n č i u  r u b l i u .

K a lv a r ija . G a r s io s io s  ž u d y n ė s  į r e n g ė j a i  
p . K a t k e v i č i u s  i r  k e l i  k i t i  p a t r a u k t i  t e i s m a n  
l i k o  t e i s m o  i š t e i s i n t i .
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P e tra p ilis . A p s k e lb ta s  v i r š a u s is  c a ro  p a l i e 
p im a s  a p ie  p a k e i t i m ą  k a i - k u r i t i  į s t a t y m ų  
p a l i e č i a n č i u  s o d ie č iu  ž e m ę .

—  A p s k e lb ta s  v id a u s  d a ly k u  m in i s t e r i o  
įs a k y m a s ,  k u r io  p r a s m ė  to k ia ;  1) P a s i l i a u n a  
p in ig in iu  p a k e t u  p r i ė m im a s  v iso se . V a l s ty 
b ė s  p a č to s e ,  iš ė m u s  O c h o ts k ą , G -ižigą, P e 
t r o p a v lo v s k ą ,  M a r k o v ą  i r  B e r in g ą ,  o t e i p a t  
i r  t a s  g e le ž in k e l iu  s to č ių  v a ls č ia u s  v a ld y 
b a s 3, k u r io s  a t l i e k a  p a č to s  r e ik a lu s .  2 jį N e 
p r i s i i m a  p in ig in ia i ' p a k e t a i  S u o m ijo s  p a č to -  
se , k u r  p r i im a  t i k  p e r l a i d a s  ( „ p e re v o d ^ ) .  3) 
T a r p t a u t i n i a i  p in i g in i a i  p a k e t a i  p r i im a m i ,  
p a g a l  d a b a r  e s a n č iu  į s t a t y m u .  4)> P e r  p a č t ą  
p e r la id o m is  ( ^ p e r e v o d a is tp) g a l im a  s iu s t i  n e 
d a u g ia u  s k a ip  5 ,0 0 0  r u b l iu .  P e r l a id o s  p in i 
g u  s u m a , k u r i ą  p a d u o d a  v ie n a  v a ld ž io s  įs 
t a i g a  a n t  v a r d o  k i to s  įs ta ig o s ^  n ė r a  a p r ib o 
j a m a .  P e r l a i d u  s u m a , s iu n č ia m a  į  S u o m iją ,  
l i n k t i  t a  p a t i .

V is u s  d o k u m e n tu s  a p ie  B a l t s to g ė s  s k e r
d y n ę  b u v u s iu  D ū m o s  s ą n a r i u  J a k u b s o n o ,  
A r a k a n c e v o  i r  S č e p k in o  s u r in k tu s ,  k a s ž in  
k a s  iš v o g ė . L a p k r .  10 d . T ą u r y d o s  r ū m e ,  P e 
t r a p i l y j e ,  b u v o  p e r ž i ū r ė t i  v is i  p o p ie r i a i ,  k u 
r i e  p a s i l ik o  n u o  D ū m o s  p o s ė d ž iu  i r  k u r i e  
n e b u v o  a t i d u o t i  V a ls ty b ė s  T a r y b o n .  T a č ia u  s 
n e i  v ie n o  j i ė š k a m o  d o k u m e n to  n e s u r a d o .

M oĥ ilevas. M ie š to  t a r y b a  a t s i s a k ė  p a š a 
l i n t i  b a l s u o to j ą  T v e r d i j ,  p a s i r a š iu s į  p o  V i-  
b o rg o  a t s i š a u k im u .

K U tžlisJIS. A n t  v a ž ia v u s io  iš  C ia tu r i  p a u 
to  s t r a u k i n i o  u ž p u o lė  g i n k l u o t i  ž m o n ė s . S p ė 
j a ,  k a d  p a v o g ta  2 1 ,0 0 0  r u b l iu .  I š  k a r e iv iu
a p s a u g o s  y r a  s u ž e is tu .

. • ■ . . . .• * .
R e d a k to r iu s  i r  l e i d ė j a s  k u n ig a s  J u o zn i» a s  A m b r a z ie ju s .  

M . K u k to s  s p a u s tu v ė .  D V orcovaja^  4.
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alifo rm igus k a j m a lb e lig u s ; se bela jn  n ig ra jn  haro jn  ili  tran ĉu s, 
iii perdus g ran d an  parton  de siaj ĉarm oj. L a  ŝtofpeco, ĝenerale 
b lan k a . k iu  volviĝas g racie  ĉ irk aŭ  ilia j lum boj k a j defalas ĝis 
m aleolo, liv e ras  veston  tre  m odestan . G i v id iĝas, k ie lrobo  m a l- 
larĝa, sėd ne p li oi t iu , k iu  n u n tem p e  estas laŭm ode ĉe la  s in 
jorinoj en F ran c lan d o . I lia  ėbonkolora busto , ĝenerale tre  fleks- 
eb la  ka j g la ta , e lm o n triĝ as  kaj profiliĝas e legan te  su p te  de la  
robo f ai d a ta  k a j f ik s ita  ai la  zono. B la n k a  busto  m alp laĉus pro 
šia ŝajno  se n v es tita .

L a  C ingalo uzan te  nek  ŝuojn , n e k  a lia jn  piėdvestojn^ paŝadas 
senbrue. E n  čiu j ho telo j, la  servistoj estas tre  m u lta j čiu  
m om ente  oni m iras  ek v id i je  sia j flankoj r id e ta n ta jn  v izaĝo jnde 
hom oj, k iu jn o n i ne atid is dum  ii i  a lp ro k sim ig is . U nu  vorto de 
l 'm astro  m ovigas k v in  a u s e s  ei ii i ,  k iu j kun  rid ė to  su r la  lipoj 
estas p re ta j por se rv i a i v i;  kaj t iu  ridėto  čiam  m o n tras  b la n -  
k a jn  perlo jn . C u tio  estas koketeco ? E b le  ! kaj, aukaū  prosciem o, 
ii i  a lp roksim iĝos ai v i . .

In fano j ii i  e s ta s ; i i i  deziras koni k ia  estas tiu  frem dulo , k iu  
ne estas fa r i ta  k ie l i l i ,  k iu  posedas n ek  ilia n  lingvon , nek il ia jn  
k u tim o jn , k iu  sin  sargas per vestoj pezaj kaj ne taūgaj, kaj k ies 
kapo ne konservis la  plej belan o rnam ajon  d on itan  ai la  hom o 
de la  n a tu ro  : la  h a ra ro n . M i n en iam  en iris  en m ian  ĉam bron 
ne tu j v id an te  b ronzitan  kaj r id e ta n ta n  vizaĝon d ė m ia  servisto , 
kies kapo ėstis  o rn a m a ta  per barliĝa ĵo  kaj kom bilo. K a to lik a  
C ingalo Ii ėstis .

U nu ei la  ĉefja j s trangaĵo j en Colom bo, por la  okuloj de frem 
dulo jus a lv e n in ta , estas certe  la  v e tu rad a  rim edo. De la  haveno 
ĝis la  urbo , su r č iu j s tra to j k a j aleoj de l ’parko j, centoj d a b ra k -  
v e tu rile to j ŝ irm a ta j per kapoto, tren iĝ as per nem ulte  v es tita j 
hom oj, k iu j tro tas  šam e k ie l ĉevaloj^ k ies funkcio jn  iii p len u 
m as. T iu j v e tu rilo j ne m u ite  kostas u n u  rup ion  po du  horoj. 
S ub varm ega suno, la  n ig ra  tro tis to  burĝon tren as E uropanon, 
m ahom etanon , iafoje la luboriston m em . M algrau  la  m alm oleco 
de šia n ig ra  aū bronza liauto, Ii sv ita s . N ok te , en šia ve tu rilo  Ii 
dorm as. T iu jn  v e tu rilo jn  oni nom as rick-sha ics . La hom oj,

Ne forgesu uzi la Abonilon enmetitan en la decembra N-o.
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kiuj ilin  trenas, ne vivas, laŭdire, en .tiu  peniga' m etio, p li "ol 
t r i a ŭ  kvar ja ro jn . P ost tiu  tem po, konsum iĝitaj, ili m ortas, 
k a jd a  hospitaloj eĉ ne volas ilin  akcepti. K aj la  Eŭroparioj el- 
pensis la  p ro tek tan ta jn  socie to jnpor la besto] ! P o r m otiv i tiun  
kruelecon oni d iris  al m i, ke la  lacigitaj tro tisto j ne estas resa- 
n igeblaj. T iu j hom oj' estas grandnoriibre Tam uloj (Tam ouls), 
a lven in ta j el Ĥ indujo  C ingalujon por gajn i vivon, tiun  mize- 
ran  vivon, kiu estinĝiĝas post’ kelkaĵ jaroj. M f konas pastrojn , 
k iu j pro kom pato kaj pro respekto por la hom a indeĉo; ne vo las- 
uzi rick-shaie'ojn,. L a "vero estas, ke a liu j povas ilin  uzi pro bon- 
fa rem o ; ĉar la kom patindaj tren isto ĵ de riek  shaie' havas nur 
t iu n r im e d o n  p o rv iv i, kaj avide petegas k lien to jn . K elkaj e lti- 
ran ta j sia jn  vetu rile to jn  kaj tro tan ta j per r itm a j pašoj; -estas 
agrablaj por vidiĝi : ilia j haroj buk lum ita j per n igraj am asetoj, 
saitas kaj refalas gracie-laŭ la movado de ilia  irado. Iafoje lon- 
gaj harligoj flirtas ĝis la  mezo d ė ilia  n ig ra  dorso k a jestas  ĵe ta ta j 
de la vento dekstren  kaj m aldekstren , m ik sita j kun  la franĝo de 
la tuko, kiu ĉ irkaŭ iras  ilian  k ap o n . T iu  franĝo u tila s  -por viŝi 
la ŝviton de 1’vizaĝo, k iam  ĝi fluas tiom , ke ĝi m alhelpas la 
vidadon de la  tręn isto j. A rtisto  povas trov i proflton ĉe tiu  spek- 
tak lo . Sėd la kom patem a koro de bona pastro, povas m alfacileI
akcepti tion, kaj uzi rick-shaio’iston  k iel vu lgaran  ĉevaloh. Mi 
sentis m in  in d ig n an ta  k o n traŭ  Eŭropanoj, k iu ĵ a llasis a l la  tro- 
tisto  nek kom patan  rigardon, nek vorton de sim pla hum aneco.

Tam en, ĉion konsiderante, la  specim eno de hom a raso, la pleĵ 
d isting inda, la plej de likata , tiu , k iu  igas pripensi pri la sp irito  
p li ol pri la m aterio, p ri la anim o p li o l p r i  la korpo, tiu  k iu  
esprim as ekstere plej forte la sentojn , signajn  kaŭzojn de n ia 
grandeco, ne estas Europano d ika, kun  brila j koloroj su r vizaĝo,
kun  a tle ta j forinoj, k iu  zorgas pri šia  digestado per m etodą 
paŝado aŭ per dorm iga siesto, sed ĝi estas tiu  Cingalo, kun 
m aldika kaj a lta  busto, k iu  posedas n u r sufiĉe da korpa m aterio 
por. liveri ŝirm aĵon  kaj ilon a b la  anim o, kaj kies movadoj es- 
p rim as videble tion , kio okazas ĉe la parto la plej nobla de lia  
ostaĵo. La besto estas tro fortą kaj tro zo rgataĉe  la  u n u a . Gi

Multaj abonoj komenciĝas en januaro^Vidu la daton de via abono.
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estas kaj ręstas tu te  šu b m e tita  ĉe la  dua; T ia l k iom  da fojoj' m i 
estas dezirirtta,* ke la  'roloj eŝtŭ  ŝanĝitaj ke, tia  peza k a j-k u n  
fortą ĉarpen taĵo  E ŭropanora'liigiĝu al la ricĥ-ŝĥaib ', kaj ke C in- 
galo, kun  b lan k a  robo„. kun d e lik a ta  vizaĝo kaj graciaj m em - 
bro j,.sid iĝu  ĉe la  fuUdo d e / l a  vetŭrileto.^ M i rėkom endas tiu n  
deziron al la  estontaj revoluciu lo j; k iu j aitrudos al C ingalujo 
novan koristitŭcion de la h o m a j ra jto j.

.E stas be le ta  yidaĵo;<vespere,-k iam -.la šo la j steloj ornom as la 
ĉielon kaj- ansta taŭas lunon 'por lum ig i al la:tero,* v id i an tau -  
m 'etitan b lanke sur la ondoj.de^ 'l’m aro, laūlonge'de G aleF dce-  
Prom enada, l a r o b o n  de C inĝalo j.'P ro^.m i n e -sc ia s  kio fizika 
forto, tiu  b lan k a  vesto _ ŝajnas en ten i lunion, kaj per si m eni 
lum igi. Cu estas eflko de la  tu te  apudaj ondoj ? Eflko de l ’at- 
mosfero ? Cetere, tie -ĉ i la tom o estas ĉie, eĉ eu la  nokto : tom o.■v
m istera , k iu  ricevas de la  nok tą  s ilen to ap artan  ĉarm on.C iuflanke 
flirtas lum aj punk to j, k iu j ŝa jnas jen fali de la  ĉielo, .jen  e liri 
ei la  m aro, jen  e lŝpruci ei la  kokosarboj. Iii estas fosforecaj 
m ūsoj. K iu  povas kolekti centon da iii povus, legi kaj sk rib i 
per ilia  tom o. M i sooĝus p ri t ia  v iv a n ta  lam po por relig i 
P a u lo  k a j  V irgin io , la  k lasikan  rom anon de la  laūdo de l ’ko- 
kosarboj, G ia dolĉa tom o, m ik s ita  je m istero, tatigus por la 
poetą  prozajo de B e rn a rd in -d e -S a in t-P ie rre . Cetere la  rem e- 
moro p ri tiu  verk isto , kaj la  idilo v iz itad is  m ian  im agon dum  
tniaj prom enadoj sub la  kokosarboj :de D om bala-P itya  kaj de 
M o u n t-L a v in ia .

M uite da h u m ila j dom etoj, sub verdaĵo  kaša ta j, al- m i ŝajn is 
iridaj por širm i la  infanecon de am bati herooj de B ern ard in -d e- 
S a in t-P ie rre . Ian  tagon, en D om bala, m i'tro m p ig is  p ri vojoj, 
k iu j sim ilas aleojn de g ran d a  parko, en kiu  la p le j r i č a d e l ’regoj 
estus p la n tin ta , j e g rąndaj elspezoj, la  arbojn la  plej m aloftajn  
en la mondo, kaj kie ĝardenisto j ne kom pareblaj konservus per 
m u ite  da oro kaj genio, la floroj n kun koloroj plej brilegoj, kaj 
kun parfum oj plej dė lika ta j. K ia vegetado ! m iim ag is  m in era- 
r iĝ in ta  en angulo de l’te ra  P arad izo . N en ia  sufero ĉe la kres- 
k a ĵo j: nenia signo pri m orto ĉe la  arboj. Ĉ iuflanke potanca

Užu la ABONILON por varbi. NOVAN abonanton.
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v iv o : Senm anka puŝado de suko, k iu  a ltiĝas, ĉiam  altiĝas el 
Ia tero  al la branĉoj de 1’arboj ka j k iu  sveligas fruk to jn  dek- 
oble, dudekoble p li d ik a jn  ol tiu j de E ŭropo . Se kokos-jiukso 
de falus su r la  kapon de homo, ĝi prem egus lin . L a fruk to  de 
la  « ĵaquier » ( artocarpus in tegrifo lia) estas d ik a  k ie l n iaj plej 
d ik a ĵ kukurboj. Kopa p a tindaj ĝardenetoj de n ia j E ŭropaj Kas- 
telo j, kięl v i ŝajnas m algrandaj kom pare kuu  tiu  grandega par
ko, k iun  al si Dio k reis en la  R in d u ja  m aro, kaj p ri k iu  zorgas 
n u r suno kaj nuboj ! Solaj am bati, tių j e te rn a j ĝardenisto j 
naskas m irin d a ĵo jn . La suno varm igas kaj al si a ltira s  tiun  
potėncan foliaron, kiun ĝi ne povas b ru lig i, ĉar la  nuboj per 
p reskaŭ  ĉiu tagaj p luvoj, konservas la  piedon dė 1’arboj en 
m alsekeco k o n stan ta .

La ruĝa tero de C ingalujo  estas ja  m irinde  fruk todonem a. 
P er influo  de tiu j grandaj a rtis to j, suno kaj pluvo, ĝi fariĝas, 
post kelkaj sem aĵnoj, arboj kaj k reskaĵo j, floroj kaj frukto j. 
E stas d iversaj kanoj, k iu  j en unu tago, p lig rand iĝas je 
p li ol unu  fu to . K aj k ia  potenca hernio, disigas la  fru k to lo n an  
hum uson kaj el ĝi forprenas, e lek tan te , la  p arto jn  t  auga j n por 
eiaspeco de a rb o j?  L abananarbo , k iu  ŝirm iĝas su b lak o k o sarb o , 
a tlasas al šia najbaro  la  sukojn, k iu j taūgas por la  nukso kaj 
konservas por si tiu jn , k iu j taūgas al la  banano . L a dism etiĝo 
de la  n u tran ta j ĉeloj, tie l d iversaj en siaj efikoj, devas, m i 
supozas, prezenti aukoraū  m uite  da m istero j a l la  plej lerta j
scienculoj. Kaj tie  ĉi, la  laboraĵo plenum iĝas tie l rap ide !

GI la verko ; Voycige a u to u r  dit m onrie  . Vojaĝo ĉirkatt la mondo) de 
M g r Pa>squ,ier, Rektoro de ia katnlika Uni versi t a to, en Angero kun per- 
meso de rautoro tradukis E. Galard .

M I IN T E R M IK S A Š  ’

Les A ubra is .... oni ba ltas  k v iu  m inu to jn  !__  B ufedo!... La
vojaĝantoj por O rlėans, G ien, M ontargis devas e liri el la v a -  
gonoj.... L a voyagantoj por V ierzon, Bourges, Limoges, devas 
tra ti a lian  vagonaron ! L a voyagantoj por P a r is , tu j ekve-

Ciu abono estas pagota KOMENCE, ne FINE de l’jarabono.
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turos ! . .  Les Aubrais !.. L a  voyaĝantoĵ por Orlėans, Gien, Mon- 
targis, kaj tiel plu, kaj tiel p lu .. .

K a j, dum la kondukistoj kaj aliaj oflcisčoj de lafėrvoja Kom - 
panio, per voĉo trumpetanta, daŭrigas sian melopeon, la staci- 
domo bruas kiel abelujo je 1’alveno de ĉefaj vagonaroj kaj, kva- 
zaŭ per kinematografilo, la voyaĝantoj rapidfluas laŭ-longe kaĵ 
laŭ-larĝe. L a  malfermataj pordetoj krakas, balanĉiĝas. . .  amaso 
malpurigita de polvo eliras rapide el fakegoj.*. ; unuj, en 
vojaĝa vesto, malrapide de tiras sin sur la bordmar Sėjoj de la
nigra konstruaĵo por momente malrigidi siajn krurojn___aliaj
malrapidaj, eĉ flegmaj venas al labufedoaŭ al la montra fenes- 
tro de la vendistino de ĵurnaloj. . .  L a  plimulto trafas kiel to- 
rento sian novan vagonaron___  oni aŭdas la frazojn jenajn :

—  Sinjorino, vi lasas vian sunombrelon ! ...
— Atentu bone ĉiujn pakaĵojn ! . . .
— Gastono, tien-ĉi l gardu vin, friponulo !
— Kondukisto, la vagonaro al Limoges ?
— Sinjoro, vi puŝas min !...
Oni tuj alveturos Parizon ! . . .  Parizon oni tuj alveturos.. .  

ne sinjorino ! . . .  Aliflanken de la stacidomo ! Parizon oni tuj 
alveturos ! oni tuj alveturos ! . . .

sle.Sfc" *
Kaj la pordetoj denove krakas forte, car oni fermas il in .. .  

eiu vojaĝanto, kiu autaūe sidis en la vagonaro, reprenas 
sian lokon ; aliaj kiujn la vagonaraj kondukistoj rapidigas, febre 
serĉas la oportunan fakegon kie ręstas ankoraū bonaj auguloj :

Oni tuj ekveturos ! . . .  oni tuj ekveturos ! . . .
Tri individuoj kiu j, ĝis la ląstą momento, restis sur la sta- 

cidoma bordmarsejo kaj ŝajne ne konas siu reėiproke, Ĵen. fa
kegon de la dua klaso" kiel ŝafoj ensaltegas ; jen ekfajfasrauke  
la lokomotivo.. .  la masino faras sian siblan pfwit, pfuit ! lara- 
doj grincas; la vaporo spiregas kiel sufokiĝanta besto ; la vago
naro ekimoviĝas.. .  oni foriras.. .  oni estas foririnta.. .

Ĉiu aboninto povas sendigi specimenon senpage al persono abo- 
nebla.
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E n la  vagonu, k iu n  a tak is  la - tr i  tro .m alfrue a lven in to j, sola 
sid is vojaĝ»nto  kiu  estas vendisto  dė ĉevaloj. T iu  ĉ rh a v a s  ne 
m ald ikan  vastkorpecon kaj sensignifan vizaĝon.elvok.anta tam en 
la konfldon ; liaj. m anoj estas la rĝ ij k a j lia ven tro  rond-v k iel 
barelo de .brandio  ; la kapo ŝ irm a ta  per ĉapelo k iun  oni m uite  
ŝatis, kiam  reg is .la- unua.im periestro ,. kaj nat.ure p ro v iz itap e rA. »■»
grasa.nazo, Ii estas, el tiu j ĉi p r i .k iu j oni povas c e r tig i:

N u ! t iu ^ e rŝa jn e .n e  .e ltro v is ja  supon kun  bulbo ! . . .
T am en io m alagrabla. pov.is m aL trankvilig i. la ,p aro  d a m a l -  

g randaj grizokuloj, m oveblaj, ak ra j kaj pen e tran ta j k iuj ekflani- 
iĝis sub densaj b rovo j.

U nu el tr i  subite en irin to j s in .tu rn an ta  a l t i u ,  kiu en iris poste 
ekpetis kun  sim p lan im a m aniero

— P ardonu , sinjoro, ĉu vi alveturos P arizon  ?
— Jes sinjoro,
— M i ankaŭ . P o st du horoj ni ėstos .tie.
— E stas io .m ir in d a  la vaporo !
— Jes, sėd du horoj estas ankoraū  longa tem po !
— P rec ipe  se oni havus nenion  por fari, sėd n u r sidiĝi sur la 

kusenoj de la  fervoja K om panįo .
— Se m i jonglus per ludkarto j por pasigi la tem pon  ?...
— Kun plezuro__ -.vidų ni ?
— Ĉu vi perm es as ke m i ekrigardu , a ld o n is la  tr ia  a lv en in to .
— K ia l ne ?
K aj la  tie le jus paro lin to  m alvelv is  ju rnalon  su r sia jn  ge- 

nuojn, e ltiris  el šia  poŝo tr i ,  ludkarto j n tre  uz įta jn  kaj ekdiris
— Vi. vidas,-. jen lą, reĝo de karoo, la  sep' de piko k a j  i ’aso de 

treflo* E stas ne <malfacile, m P tu j an taū  (v ia j okuloj m iksos la 
ludkarto j h kaj la afero ėstas k e v r  devos sciigi» m in  kie l a reĝo 
kuŝas.

— N e estas ruze !
— C u .v i tie l p e n s a s ? . ... nu, n i yidos !

Pro pagigo per posto au banko, ni devas aid oni 0 fr. 50 ai la 
abonprezo.
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L a jonglisto  tiam  kom encis m iksi la lu d k arto jn , ilin  pasigi 
rap ide unu  super la  a lian , kaj k u n m ik si ilin  pli k a j p li r a p id e ; 
pasu, m ia b e lu lin o ! ... unu , du, tr i  1 ... a ten tu  vi, jen ĝi 
eksa ltas ! . , .  nu ĝ in  ree ... a tingas ; unu , du , nek  v idate, nęk 
konate, m i in te r m ik s a s ! . . .  Poste, en lin ion  m e tan ta  la  Ind- 
karto jn  kies n u r la  postaflanko estas v ideb la  :

— D iru  v i p ri la  reĝo, kie kuŝas lia  karto  ?
— Jen estas ĝ i .
— ĉ u v e r e  ? efektive, v i estas p rava  ! . . .  N u , prosperis al vi 

d iv e n i !
— P rosperis  al v i d iven i ? Sed m i eiam  divenos !'
—  M i ve tas dudek  fran k o jn  ke vi trono piĝos.
— K onsente ! . . .
K a j la  ludo rekom enciĝis, un u , du, t r i f o je . . .  k a j . l a  jo n 

glisto  ĉiam  m alg a jn is  : en u n u  kvarono da  horo .li elspezis ses- 
dek  f ra n k o jn . . .

L a  vendisto  de ĉevaloj iom  post io m .a ip ro k s im iĝ is . . .  Ko- 
m ėnce li s ilen te  rigardad is, sed baldaŭ  m on tris  la  plej v ivan  
in te rešon  p ri la  ludo kaj', ĉiufoje k iam  la  fa ta la  lu d k a rto  ėstis 
ĵu s  e ltro v ita , li 'ekrideg is... fine li ekk riis  : — ne estas ru z e .! 
n en ia  dubo ėstis  eb la  !...

L a  okuloj de n ia j tr i  vo jaĝan to j rap ide  ek ren k o n tiĝ is ...
Se la  S in joro  dezirus lŭd i ? ...  d iris  tiu  kiŭ ten  is la  lu d k a r

to jn , sendube li ne sukcesus tie l bone kiėl v i . . .
N u bone ! . . .  a ldonis sim ple n ia  vendisto , m i tu j pov&s a n -  

kaŭ  'r isk i dudęk franko jn .
— Se tie l estas, v i tu j d ivenbs !
K aj la  lu d k arto j denove ta rn iĝ ad as  k iel aū tu n a j folioj 

per nor<įa vento  p e la ta j . . .  la  jonglisto  tarnen ŝa jnas pli ka jr
p li m a lsp e rta  kaj, ĉu pro laciĝo ? ĉ u p ro  tim em o ? lia ' ludo fa- 
riĝas ne lerta . De tem po al tem po oni ėkvidas la  barbhav& n 
vizaĝon de reĝo de karoo, tia l ke n ia  vendišto  povas tu j ek- 
d ir i

Rememoru la PREMION promesitan al tiu, kiu varbos ŲNU abo- 
nanton.
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— Jen estas ĝi !
K aj oni povis tion an taŭ v id i, l i n e  trom piĝis
— Sinjoro, d iris  la  m algajnan to  kun  ekste ro rd inara  ĝentileco, 

v i gajn is sekve jen  estas la  dudek f rankoj. V i facile gajnis, 
ĉu vere ? m i certigas ke vi m u ite  p li ŝv itas por ga jn i dudek 
frankojn  per v ia  profesio,.. fine, S eal v i p laĉus d a ŭ r ig i . . .

— T u te  ne !
— K ial ? sėd vi devas perm esi ke m i provu nun  gajn i.
— M i ne k o n tra ŭ d ira s ... m algraŭ  tio m i ĉesigas la  ludon !
— H a ! sėd m i ne konsentas kun v i ! S injoroj, kion do vi 

pensas p ri tio  ?
Kaj la  tr i  kunulo j, kvazaŭ iii pro v ir ta  sentem o indignus. 

kom encis koleri, k iam  la  vendisto  de ĉevaloj kun la  k iel eble 
plej senku lpa m ie n o :

— V iaj dudek frankoj, ruzulo, sed a ten te  v i rigardu  kie ili 
kuŝas !... tie  en m ia  p rofunda poŝo... nen iam  ilin  v i revidos. 
M i ilin  gajnas, ilin  m i t e n a s ! . .. K aj se v i in ten cu s fanfaroni 
v ian  faron, m i tu j Miros ke m i ne estas tie l m a lsp rita  k ie l oni 
povas p e n s i...  C etere m i konas v ian  ludon k iu  estas hon tinda  
trom po, kaj v i estas t r i  kunku lpu lo j kvankam  ŝajne v i ne ko- 
natiĝas k ū n e ... L a u n uan  fajon k iam  oni ludas kun vi oni 
gajnas, eble por allogi, sed poste oni ĉiam  m alg a jn a s .. .  Mi 
tion scias, ĉar oni jam  senigis m in  per tia  lu d o ... N un  se pla- 
cŭs ai v i akcep ti konsilon de m i, vi estu  pacem aj aŭ oni vin  
arestos je  la eliro  el la  fakego.

Se la  parolado de vendisto  de ĉevaloj estas m allonga, la  ven
disto m em  havas du pugnojn ŝajne fo r ta jn ...  Parizo  ne estas 
p lu  m alp roksim e... L a singardem aj jonglisto j je 1’eniro  en la 
stacidom on m ŭlaperis :

K o n fu za j,k ie l vulpo k a p tita d e  kokino, k lin a n ta la o re lo jn  kaj 
p rem an ta  la voston. D ūm e la  vendisto  deĉeva lo j, k ies buŝofen- 
d iĝ isg is  la oreloj pro m ultesona ridego, frotis sia jn  m anojn  rave: 
C ar trom p i trom pan ton  duobligas la  plezuron.

E speran tig is  A . D enoncin . J ean des T ourelles, 
Rep reso m alpersala.

Sendu HODIAU vian abonpagon per poŝtmandato (franca au in- 
ternacia).
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LA P UNO (S ek vo )
LEGENDO ORIGINALE VERKITA DE LUIS CARLOS

Sėd tiu  lą s tą  ne  m oviĝis, Jen  iii estas u n u  an tau  la  a lia , in -  
te rsendan te  m inacajn  rigardo jn . L a  vidiĝo de la  n ig ra  v ire to  
estas t ie la k ra  kaj stranga , ke m altin io  de Johano Cėsis : k a j per 
voĉo p li afab la , Ii a lparo lis la  v e tu ro n to n .

— K om preneble, en tia j m em entoj, ĉ iu  hom o povas m a lp a- 
cienciĝ i, nen ion  g a jn in te  dura tū ta  tago ; sėd sė v i pagus a ltan  
prezon, m i estus p re ta  fa ri servon a i v i

— N u  ; v i do ga jn is  nen ion  h o d iaū ?  D iris la  n ig ra  v ireto , m i 
gajnigos ai vi bonan su m o n .

M alferm u v ian  kaleŝon, por ke m i povu en m eti m ian pezan 
pakaĵon, kaj poste m i eniros m em . M i sidiĝos apud  v i ; m i h a -  
vos sufiĉe da  loko. N ū n , rap idu , s ta ru  apud m i, kaj n i ekve- 
tu ru .

K onfūzą tim o k ap tis  Jobanon ; ii d iris
— M ia  ĉevalos estas m alsana , kaj nūn  m alfru iĝas. Ŝ ajnas ai 

m i, ke estus p li bone ir i hejm en , ĉar n i am baū  bezonas ripozon.
— N i ek v e tu ru  respondis la  n ig ra , v ireto , en iran te  kaj sid- 

iĝan te  su r la  seĝon.
— M ia ĉevalo ne po vos paŝi ! B aldau  ėstos noktom eze, re- 

d iris  Johano ; kaj v i tre  bone scias, ke v e tu r ila  prezo pliiĝns 
post t iu  horo.; sekve pro tia  m a lfru a  horo v i devos pagi ai mi 
duoblan  prezon.

— N i ek v e tu ru  !
Johano estas dev igata  aranĝ i la  jungaĵon  de la .ĉevalo  kaj le- 

vigi ĝ in , kaj kon traŭvole Ii sidiĝas apud  la  s tran g a  v e tu ran to .
P re n in te  la  kondukilo jn , Ii ekdem andas !
— K ien  n i iras ?
— K ien n i iras ! Tio estas sensign ifa por v i, ĉ a r  m i pagos 

pohore; a lv e tu ru  la  n a jb aran  arbaron , kaj poste m i m ontros 
ai vi la  ĝustan  vojon.

Johano svingis sian skurĝbastonon ai ĉevalo, sėd tiu  ĉi, o r
d inare  obeem a, rifuzis ek iri. P lie  lia  m astro  v idas, post kel-

Ne forgesu uzi la Abonilon enmeti tan en la decembra N-o.
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kaj m inutoj, ke la  besto ekscitiĝas kaj puffrapadas, blekas, 
an taŭ levas la naztruo jn . N eniam  ĝi m ontriĝis tia , k ia  ĝi ėstis 
en tiu  okazo ; Johano ek tim an ta  krias :

— N i Kaltu ! m i ne povas ĝin au taŭen irig i.
— Ekvestufu ! d įris la n igra v ireto  ; kaj prenin te  ei la  m a

noj dą Johano Įa kondukilojn kaj skurĝbastonon supėrsvingis 
ĝin aerea , ek tuŝetan te  la orelojn de la  ĉevalo, k iu  tu j ekkuris 
galope, kun rapideeo supernatura. Tio ne ėstis la  sola fimo, 
kiu premis Jo h an o n r; ĉar de tem po ai tem po, Ii eksentis, kė la 
pakaĵo de lia  kunulo moviĝas. Eĉ, unu  fojon, li k red is ke li aŭ- 
diŝ. p lendajn voĉojn e liran ta jn  ei tiu  sako, kaj ŝajnas al li ke 
aŭdiĝas eliĝantaj paroloj

— Je la eterneco ! Je la eterneco !
L iaj haroj stariĝas ; lia  sango frostiĝas pro teruro. Post mo 

mento, el la  stranga pakaĵo eliras m allaŭ tan  sonon ploran, 
kvazaŭ iŭ ĝemis :

— Kom paton ! kom patu al ni !
Dūm e la n igra  vireto, tran k v ile  fajfis, kun p lek tita j manoj 

sur la brukto, kaj balancadis la kapon.
Ree la strangaj sonoj aŭdiĝas kun neesprim ebla m alesper- 

sento :
— Je la eterneco ! Je la  eterneco !
— Kion tio ĉi s ign ifas?  ekkrias Johano, sk u a n te la  n igran v i- 

reton, kiu ne tu rn in te  la kapon, respondis :
— E kveturu  !
— Mi ne faros paŝon plie ! Jam  de du horoj ni veturadas kaj 

la arbaro m alm ulte  alproksim iĝas. M i ne scias k iel ni atingos 
la  cOlon, kaj plie m i ne ŝatas tiu n  arbaron.

La strangaj sonoj, e liran ta j el tiu  pakaĵo, kredigas al m i ke 
m i estas sub la influo de d> mono, kaj nekred inda m istero. M i 
rifuzas veturi plie.

N i ekveturu  !
— Ne ! ekk riis  kolere Johano, m i ne veturos ; sed d iran te  

tioo, li tie l su rtiris  al li la kondukilojn , ke tiu j rom piĝis ; m al-

Multaj abonoj komenciĝas en januaro.Vidu la daton de via abono.
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g raŭ  tio  la  vetu rado  fariĝ is  iom  p li rap id a  ka j s tran g a .
Johano  ėstis  e liro n ta  ei la  kaleŝo, k iam  la  n ig ra  v irė to  tu r-

n is a i Ii Įa kąpon ka j lin  r ig a rd is  en la  oku lo jn  kun  tie l fla- 
m an ta j rigardo j, ke Johano  ne k u raĝ is  e lir i.

— N e e,stą>s dezirinda,ke dungita  vėturig isto  m in ’forlasaš voį- 
i r a n te ; sę vi in t°n cas tion, ra i ehferm os v ia  en m ia paUaJb.

I ' '

D irante tįu jn  parolojn la  m istera  veturan to  ek frap isper la piėd- 
oj lą d iritan  pakaĵon. K orŝiranto j plehdoj e liris

— Je  la etęrneco ! Je la etėrneco !7 ■ * < »
— K rirao  fariĝ is ! h a ltu  ! h a ltu  ! ek k riis  tė ru r ig ita  Johano 

m i volas e lir i ! v in  forlasi ! m i ne  volas fa d ĝ i v ia  k u n k u l-  
pulo !

— H  e ! Johano, ek rid is  la  n ig ra  v ire to , vi estas nūn  tim u lo ; 
tam en , vi ne ėstis tia , iam  ; jes, v i ne ėstis  tie l sk ru p u lėn ia ... 
E fek tive , k iam , ia n  vesperon , m a lju n u lin o  enven is v ian  k a le - 
ŝon, k a j k u n p o rta n ta  k u n  ŝi g ran d an  sakon su r siaj genuoj,

, petis ke v i k o n d u k u  ŝin  a i n a jb a ra  v ilaĝeto  ; jes, t ia jn  sk ru - 
pu lo jn  v i ne  h av is , su lfok in te  ŝin  p er s tre ĉ ita  naz tuko  ; v i ne 
k o m p a tis  a i ŝi, k v a n k a m  tiu  m a lju n u lin o  proponis a i v i, por 
šia  savo, sian  trezoron. Š ia  tu rm en to  d aū ris  du  longajn  ho- 
ro jn , d u m  ši b a ra k tis  ko n tra ti š ia  rao rtig an to .

— M alvere  ! estas m alv ere  !
— P oste , d aū rig is  la  n ig ra  v ire to , ne  a te n ta n te  la  paro lo jn  de 

lia  ap u d estan to , v i fosis m a lsu p re  de arbo, g ran d an  kavon, en - 
m etis  en ĝ in  la  ŝ te litan  trezoron, ka j fa ris  specialan  signon sur 
tiu  arbo, por p li bono ĝin  rekoni k a j facile  re tro v i v ian  a k ir-  
a jon .

F a r in te  tio n  ei, v i rekonduk is  en  la  u rbon  la  m a lju n u lin o n
t

d iran te , ke su b ita  a tak o  ŝin  p rera is  kaj m o r tig is ; tio  ėstis bone 
e lpensita , k a j n en iu  suspek tis  p ri tio . Ja , m irin d a  elpensajo , 
ĉu ne vere , Johano  ?

— S ile n tu  ! s ilen tu  ! m i iros k ien  a jn  v i volos !
•— Bone, bonege, v i tra n k v iliĝ a s  ; b ed aū rin d e  tro  m alfrue  ; 

hod iaū  m i estas b ab ilem a, bonhum ora , kaj mi rakon tos ai v i 
a lia jn  sp r ita jo jn  kaj e lpensa jo jn  fa r ita jn  de v i. Jes, m i k larigos

Užu la ABONILON por varbi NOVAN abonanton.
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kiam aniere vi fariĝis la  ĝ isnuna posedanto de tiu  kaleŝo, ne- 
nion elspezinte !

H a, v i m alkvietiĝas, m i ėstos m allonga en m ia parolado. 
Bezonante kvap m il skudojn, v i im agis a lian  sistem on. V ia  el- 
pensaĵo ėstis tre  le rta  ; m i kom plim entas v in  p ri ĝ i. lan ves
peron, — kom preneble, vi agadis dum  la  vesperoj, k ie l strigoj, 
tim an ta j la  taglum on, — m aljuna  onklino, tre  am em a al vi kaj 
tre  riĉa, (laŭ la  pu b lik a  famo, ŝi posėdis grandan  ŝtrum pon 
plenan de oraj moneroj) ; do ian vesperon, k iam  ŝi estas 
supre de ŝtuparo, nevola ekpuŝo de vi faligis ŝin m alsupren, 
kaj ŝi rom pis al si la  kapon ; okaza akcidento , d iris  kelkaj.

Dūme vi tie l k riis kaj ploregis p ra  ŝia morto, ke aukoraŭ unu 
fojon neniu  pripensis la okazintaĵon.

Jen, v i estas riĉa  ; vi kaŝas provizore, en angulo, la m u ite - 
kostan ŝtrum pon, kaj vi ŝajnas tu te  m irig ita  kiam  oni infor- 
mas v in , ke v i estas la heredanto  de ŝi. V i ne havis skrupu- 
lojn, ĉu ne vere,Johano?

L a nigra vireto ridegis laŭ te, kaj Johano ėstis p li kaj pli te- 
ru rig ita  ; la  m isteraj voĉoj ĝemegis kaj ripetad is :

— Je la  eterneco ! Je la  eterneceo !
— Sekve de tiu  heredo, vi aĉetis per ĝi la  nunan  kaleŝon de 

v ia  m alnova m astro kaj lian  ĉevalon. K onkludante la  vendon, 
vi kalku lis an taŭ  li la  b rilan ta jn  skudojn , kaj vi ekbedaŭris ilin ; 
ei tio envenis en v ian  kapon nova elpensaĵo. Jes, tiu  orą muziko 
sonadis al viaj oreloj ; kaj post la  pago, vi proponis al li kon-- 
duki lin  hejm en :Tiu m alfeliĉulo akceptis, kaj baldaŭ  kuŝis en 
la  fundo de la k a leŝo k u n  kapo frak asita  de skurĝbastono.

P o r kredig i akcidenton, v i elveturig is la  m alvivulon, kaj, 
renversis la veturilon  sur bordo de la  k ru ta  m onto, kaj rapid is 
reen iri lau rb o n  sciigante, ke m alfeliĉo okazis ĉe vojkruciĝo. Jes, 
vi havas elpensem an spiriton , kaj vi sukcesis iariĝ i posedanto 
de la  env iita  kaleŝo.

i

— S ilen tu  ! silen tu  ! ĝem egis Johano.
— M i finos ; m i ne volas v in  ted i pli longe, ĉu vi aŭdas tiu jn

Ĉiu ahono estas pagota KOMENCE, ne FINE de l’jarabono.
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ĝem ojn  ; p recipe iii  v in  in te re sa s . E stas tiu j de v ia  bona, dolĉa 
e s t in ta  edzino . Ja m  pasis du  ja ro ĵ, de la  nokto, k iam  ŝi ėstis  
rip o zan ta  en lito , v i ŝin  sufokis per kapkuseno. N ū n , v i estas, 
edziĝonta ian  v id v in o n , posedan tan  k v a r  ka leŝo jn ; ŝi am as v in , 
ĉa r ankaŭ  ŝi estas tie l m a lv ir ta , k ie l v i, kaj je  sam aj d i-  
boĉaj m o ro j.

V ian  ap e tito n  grandigas v ia  m onavideco.
Sėd, ėstis tem po h a ltig i v ian  ĝ isnunan  v ivadon , ĉa r ĉ iu j r i-  

m edoj m alebliĝos ; efek tive, m i estus tre  d a n k a  a i vi, se vi e k -  
konigus v ia jn  novajn  e lp en sa ĵo jn . K ia l v i s ile n ta s?  N u , pa- 
rolu  ?

Johano  ne respondis. M alpreciza espero n ask iĝ isen  lia  kapo. 
Ja , ii pensis en si m em , m i estas sub  regado de ia  dem ono a r 
ba aŭ  m onta , b a ld aū  venos la  m atenruĝo , kaj tio  forpelos la  
m albonan  sp ir ito n .

E fek tiv e , ei la  fo ro 1 v id iĝ is g ran d iĝ an ta  ek lum o ruĝa, sėd 
la  reb rilo  de tiu  ĉi ŝa jn is  fu n eb ra  ; ĝi ne posėdis la  tie l b e la jn  
kaj d e lik a ta jn  m a ten ru ĝ a jn  k o lo ro jn ; tio  ėstis  kvazaū  dom - 
b ru lad a  reb rilo .

Iom  post iom , la  lokoj fa riĝ is  v ideb laj kaj Johano  ekv id is 
g randegan  kavernon , ei k iu  e lirad is  g randoj f lam o j. R ap id a  
k ie l sago, la  kaleŝo, post kelkaj sekundoj, s ta ris  a u ta ū  la  en i- 
rejo  de tiu  s tran g a  kaverno .

Johano  v id is , denove, k u n  g ran d iĝ an ta  tim o, fantom on, kun  
m alpalega k a j b lų a  vizaĝo, s ta ra n ta  m aldekstre . de la  kaleŝo : 
tio  ėstis  lia  su fok ita  edzino. D ekstre , s ta ris  a lia  fantom o kun  
a k ra j kaj flam antaj okuloj : tio  ėstis  la  m alju n u lin o . T r ia  fa n 
tomo, k u n  m a lle v ita  ka j f ra k a s ita  kapo, ĉ irk aŭ v o lv ita  per 
b la n k a  tuko , ek p ren is  la  k onduk ilo jn , kaj m okem e rid e tis  
Johano rekonas s ian  m alnovan  m astron .

M a lrap id e  ven is a lia  k v a ra  fantom o, kies m em broj ėstis  d is-

1. Ordinare on i diras : m a lp ro k s im o . La vorto J*or povas ja  iarigi subs- 
ta n t iv o .

Ĉiu aboninto povas sendigi specimenon senpage ai persono abo- 
nebla.
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pecig ita j, kaj balanoadis je ĉiuj flankoj sian kapon, laūtege k ri-  
an te  :

— M ia k a ra  nevo ! m ia  k a ra  nevo, m i deziras a i y i bonan nok
tojo kaj bonvenon. M ulta j a lia j fantom oj kaj demonoj alvenis, 
dancan te  kaj sa ltan te .

E lir in te  ei la  veturilo , la  n ig ra  m istera  v e tu ra n to a lp a ŝ isa l 
iii kaj laūtege, ordonis, ke iii helpu ai Ii por preni ei la  v e tu 
rilo la pezan p a k a jo n .

— R apidu , ĉar m i devas pagi duoblan prezon, kaj jam  kel- 
kaj boroj forpasis, Ii d iris.

Du demonoj alproksi m igis la kaleŝon kaj pren is pezan nigra n 
pakajon ; poste iii m ėtis ĝin au taŭ  la  enirejo  de la  kaverno. 
Subite, e liras ei ĝi pala anim o de junu lo

— Kion do m i faris a i vi ? Ii e k k r ia s ; k ia l m i estas sub via 
regado ? P r i  k ia  krim o oni kulpigas m in ? Mi estas senkulpa!

— En nenio vi estas su sp e k tin d a ; vi n u r  ėstis honesta laū  la 
lėgo, sėd en realeco, v i iam  m albone agis, in s id in te  por kapti 
hęredajon ne d ifin itan  por vi, kaj senigi la ve-raju heredon to jn .

F o ra i fajro e te rna  ! je  la  eterneco !
— Al fajro eterna ! je la  eterneco, rip e tad is  la  dem onoj, svin- 

gan taj ilia jn  m albelegajn  vostojn, kaj iii je tis  en kavernon la 
jun u lan  anim on. Tuj grandegaj flamoj m oviĝis en la  kaverno.

EI la  pakaĵo, ree oni e ltiris  sinsekve, ju ĝ is tan  an im on, pro 
kondam no de senkulpa fraūlo, kies fiancino m ortis pro cagren.o; 
advokatan  an im on ,p led in tan  m alju ste  proceson; profesoran an i
mon, k iu  in stru is  m alverajo jn  kaj sciencon nekon itan  de Ii ; 
m astran  an im on, kiu donis m albonajn  ekzem plojn ai siaj geser- 
vistoj ; d rin k e jm astran  an im on, k iu  venenigis sia jn  k lientojn  
por pli rap ide riĉiĝ i ; kaj fine, sendankem ulan  anim on, krae- 
in ta n  ai vizaĝo de šia bonfaran to .

— N ūn, ek k riis  la  m istera  v e tu rin to , k iam  la  pakajo ėstis 
m alp lena, m i devas pagi m'ian vetu rig iston . V i ėstis tie l sk ru - 
pulem a, ke m i an k aŭ  ėstos tia , k ia  vi ėstis. Do, m i pagos duo
blan  prezon. Ja , Johano, vi ėstos pagata duoble ; ear la  dam na-

Pro pagigo per posto au banko, ni devas aldoni 0 fr. 50 ai la 
abonprezo.
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toj no r suferas korpe, ĝis la  tago venos, k iam  m i posedos ilin  
an im e ; v i, Joba.no, suferos am baū  tu rm en to jn , kaj frap ran te  la  
ŝu ltron  m aldekstran  de Johano per forkego, Ii parolis tiu jn  vor- 
to jn  :

— E stu  lia  korpo ne p u treb la  ! ĝi suferu ne d ifek tigeb la  ! ĝi 
ricevu  eterne bato jn  de n ia j m ordan ta j v ipa j ledrim enoj dia- 
m an ta j ! E i ve tu ru  eterne kun  siaj ap u d estan ta j m ortig ito j !

Johano falis surgenuė, k riegan te , pe tan te  pardonon, kom - 
paton.

— M alkuraĝulo  ! ĉu vi kom patis ai viaj suferin to j ! Ja , m i 
estus m alsaĝa v in  e laū sk u lti ! N e ! ne ! v i estas au taū d ifin ita  
de la  d ia  volo, kaj m i ne devas m alp lenum i m ian  volon ! kaj 
tiu  kaleŝo, ilo senkonscia de v ia j k rim oj, fariĝu por vi b ru liga  
fera tu rm en tilo  ! apudestu  ĉ irk aŭ  ĝi ĉiuj v ia j suferin to j ! kaj 
ekve tu ru  ! Je  la  eterneco !

L a kaleŝo ekveturis kun  Johano kaj la c irk aū an ta j fa n to m o j, 
kiuj ek k riis  :

Je la  eterneco ! Je  la  eterneco !
La kalešo m alaperis en la  senfunda kaverno  ; kaj la  m istera  

n ig ra  v e tu rin to  s ūbi te enprofundiĝ is en  la  te ron , d issen d an te  
ĉiuflanken su lfo ran  odoron.

De tiu  tem po, la  m onto, kie okažis tiu  aventuro , estas dezerta 
kaj nen iu  kuraĝas su p ren iri ĝian k ru tan  deklivon, tim an te  fa- 
riĝ i ak ira ĵo  de dem ono aū  m albona sp irito . Dum  la  someroj, k e l-  
kafoj**, ei ĝia p in ta  supro eliras fum oj, kredeble, devenan ta j de 
m alnova v u lk an ą  k ra tero .

T ia  estas la  Lom bardą legendo, eble g rand igata , jaroj post 
ja ro j, de la  S an-R afaelano j.

O rig inale  vėrkis.. L ovis C A R L O S.

Rememoru la PREMION promesitan ai tiu, kiu varbos UNU abo- 
nanton.
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SAKOJ
(Sub la re la k c io  de John E llis , ei K eighley (A nglu jo). 

LUDO 9a
L u d itą  in te r du unuak lasaj anoj de « C ity  of London » ŝak- 

klubo, en la  konkurso por la estreco de la  k lu b o .
D U ĈEV A LA  V IEN A  Ludkom enco.

N iguoB lanko 
C .-J. \Voon.

1. S — 4R
2. C — 3KR
3. K — 4K
4. S — 4D 
8. C X  S
6. D X  C
7. Ĉ — 3K
8. Reĝsaltas
9. K — 5ĈR 

10. TD — 1D

A.-F. Mcreer 
S -  4R 
C — 3KD 
C — 3K 
S X  sc X  C
S — 3D 
K — 2R 
Reĝsaltas 
S _  3K 
C — 1R

N igro  
Ĉ X  S

. . .  Bonega iro en ĉitiaj situacioj
11. K — 4K K — 3R
12. T — 2D D — 3Ĉ
13. D — 3D T — 1D

B lanko
19. K — 4D

20. Ĉ X  C
La 22-a iro de Nigro pruvas, kę tiu 

ĉi iro estas nebone elpensita.
20 K X  T

21. Ĉ — 5Ĉ K X  S
22. D X  SC K — 4R
23. K — 3R

Kompreneble, K X  K tuj perdos pro 
D — 4K (ŝ) Se 6  X  S, K X  K ; 24 
Ĉ X  K, D — 4K fŝ) R  — C. La ląstą iro 
de N. gajnas en ĉiuj variacioj.

23 T — 3K
24 D X  SK  
25. D X  D

Kapti la  DĈS-on estus ne pru- 26. T — 1R
dente.
14. K — 3R
15. S — 4K
16. K X  K.
17. D — K
18. D — 3C

D — 4T 
Ĉ — 3K 
S X  K 
S — 4D 
K — 5Ĉ

27. R  x  K
28. T X  S
29. Ĉ — 3K 
30 T — 7R
31. T X  ST
32. S — 4Ĉ
33. C X  S
34. S — 5Ĉ
35. Ĉedas

D — 2K 
K X  D 
K X  S (Ŝ) 
T X  K  
S — 3TR 
T X  SK  
S — 5D 
S — J5D 

-S — 7D
TD X  C

t  x  (ŝ:

Avizo. — La gazetoj E speran tista j e s ta s  p e ta ta j p resig i la 
sekvan tan  no te ton  :

L a E sperantisto ĵ,^kiu j ŝatas ŝakludon estas rem em orig ita j, ke 
fondiĝis, dum  la  G eneva kongreso, Societo da E speran tista j 
Sakludistoj, kies P rezidan to  estas S-o E m . P e ltie r , kaj Sekre 
tario  S-o John  E llis  (K eighley, A nglujo), L a kolizaĵo (5 fr . eks- 
te r  F ran c i., kaj 4 fr . en F ra n c i.) , estas la  abono a i Espero  
K ato lika , kiu ėstis e lek ta ta .k ie l oficiala organo de la  Societo. 
— L a gazeto jam  de tr i  jaroj publik igas ŝaklecionojn, ludojn 

,kaj problem ojn, en k iu j troviĝas p lena te rm inaro  ŝak luda . — 
S in  tu m i ai la S ek ra tario  por enskribo en la  Societo, — O ni 
preparas ŝak tu rn iro n  por la  T ria  Kongreso.

Sendu H0D1AU vian abonpagon p er poŝtm andato  (franca au in - 
te rnac ia).

Presejo A. BARBOT, Tours. Le D irecteur-G ėrant: Em. PELTIER



A N N A L E S  D E  P H IL O S O P H IE  C H R Ĉ T IE N N E  (A n a lo j  de  
F ilosofio  K v istana  ) —  D irektorę) P a s tro  L a b e rth o n n iė re .
A d m in is tra c io  : L ib re jo  B loud , 4, ru e  M adam e, P a r is  ; abono 
ja ra  : 20 fr. — 100 paĝoj m onate . — L a  plej in te rn a c ia , plej 
serioza, p le j p rog resem a revuo  fllozofla !

E SPE R O  KATOLIKA III

R E V U E  DU G L E R G E  F R A N ę A IS  ( lieouo de F ranco, 
P a s iv a r o ) .  —  Rędakfcoro : P a s tro  J . B rico u t, 17, ru e  F ėnelon  . 
A d m in is trac io  : L ib re jo  L etouzey e t A nė, 76 bis, rue dės S a in ts- 
PėreS, P a r is . Ja rabono  23 fr. (E n  F ra n c i. 20 f r . )  110 paĝo* 
d u o n m o n a te . R evuo  tre  p rogresem a p ri studpj p a s tra j .  E n  
ĝi k u n lab o ras  la  p le j k le ra j pastro j f r a n c a j .

JU N A  E S P E R A N T IS T O , m o n a ta  gazeto por Ju n u lo j, in s- 
tru is to j , e k le rn a n to j, ab o n o : 2 f r. 50. — Ĉ e 'P re są  E sper. So
v ie to , 33, rue L aęėp ėJe , P a r is . — S pecim eno  senpage.

>—o L E  S O U V E N IR , M onato  Ĵu rn a lo  l i t e r a tū r a .— B elgujo : 
1 fran k . — U nuiĝo  postą 1 f r. 50 — D irek to ro -F ondato ro  : 
X a v ier  C A S IE R , P re m iita  dė Ą kadem io R eĝa dė B e l-A rto j, 
m em b ro  de k o m ita to  de U nuiĝo de periodą G azetistaro  ».

K O L E K T 1S T O J : S -o, V arju  E n d re , B u d ap est, IV , K yg io  
U -E  62, em , 11, k o lek tas  k . in te rŝa n g . u z ita jn  poŝtm .

IN S T IT U T O  D E  H O D E R N A J  L 1 N G V C J
A nglą , F ranca , G ermaną, I nternacia

L a  S in jo ro j d e z ira n ta j e lle rn i u n u  ėl la  su p ra j lingvoj estas 
p e ta ta j s tr ib i por p lua j sciigoj a i la  D irek to ro :

,S -o  J . A . T h il l , B arton  C r esc en t , P lymouth , A nglujo
"NE PLI OL KVAR LERNANTOJ ĖSTOS

AKGEPTAJAJ SAMTEMPE " (10-4)

PENSIO POR GESĮNJOROJ: GENEVO. — S -in o  R iš e r , 4, ru e  
dė^G andolle . — M oderaj prezoj. H e jm a  vi v ad o . O n i paro las 
en  E sp eran to .

SOGIETO DE ESPERANTISTAJ ŜAKLUDISTOJ, fo n d ita  dum. 
la  G en ev a  K o n g re so .— P re z id a n to : Em . P e lt ie r , D irek to ro  de 
E . K . — S e k re ta r io : S o Jo h n  E llis , en  K e ig h ley  (A nglu jo ). — 
K o tiza ĵo : 5 fr. (4 f r . en F ra n c i.)  donas ra jto n  ricev i E . K . ,  
o ficia lan  organon de la  S ocie to . — Ŝ a k tu rn iro  p repariĝas por 
la  t r i a  K ongreso . — S endu  a liĝo jn  ai la  S ek re ta rio .
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LES LANGUES VIVANTES (L a  V iea j L ingcoj)  A nglą, G er
m aną, Ita la , llisp an a , F rarica, kaj E speran ta . I lu s tr ita  R evuo 
duonm onata. — Publikigas kurson  p ri ^Esperanto de P-o E m . 
P e ltie r . E ldon ita  de P a riza  firmo B loud.

Abonoj : PLENA REVUO 3 LINGVO J 2  LINGVOJ 1 LINGVO
F ra n c i . 7 fr. 50 6 fr. 4 fr. 50 3 fr.
E sk te r F r. 9 fr. 50 7 fr. 5 fr. 50 4 fr.
Oni abonas ĉe la Direktoro de E. K.—Specimenan senpage.

LA REVUO., — In te rn ac ia  m onata lite ra tū ra  gazeto, kun 
konstan ta  kunlaborado de D" Zamenhof. — Ce H achette  k. 
K® P aris . — Jare , F rancu jo  F r. 6 ceteraj landoj F r. 7.

LINGVO INTERNACIA, cen trą  organo de la  E speran tisto j, la. 
plej m alnova gazeto (-1895), eliras nūn la  15-an de ĉiu  m onato. 
Abono : 5 fr. — Kun^ L ite ra tu  ra A ld o n o : 7 fr. 50. Specim cno 
senpage. — P resą  E sper. Societo, 33, rue L acėpėde, P a ris .

E S P E R O  P A C 1F IS T A , M O N A TA  O RG A N O  1)E LA 
SO C IETO  P O R  LA P A C O , abono 5 fr. kun  aliĝo ai la  
Societo kaj ricevo de la  ai donoj.

S -ro  Gaston M och, 26, rue de C hartres, N eu illy -su r-S e in e  
F ra n c u jo ) .

< TRA  LA M O N DO  » ( T u tm onda  m u ltilu s tra ta  revuo
esperan ta ). — N u n te m p a ĵo j; arto , lite ra tu ro , sc ienco j; kom erco, 
in d u s tr io ; m ilitis ta ro , m aris ta ro ; te a tro ; sporto j; v ir in a  ka j 
gejunu la  p aĝ o ; fe lie tono ; ludoj, konkursoj kun valoraj m onaj 
prem ioj. — Jare  8 fr. kvaron jare  : 2 fr. 25. — T urnu  v in  15, 
boulevard dės D eux-Gares, M eudon (S .-e t-M .), F rance , aū ai la  
D irektoro  de E. K.

Abono šen pluaj elspezoj en f ranča j- poŝtoficejoj., ’ - ___- - --- - - --- - -- - -_ . __
Pri unu speco de kurbaj linioj, koncernantaj la V-an Euklidam 

postu laton .V erk is Profesorė A.DoMBROVSKr(2-a Tdon., 0 fr. 65
Pri novaj trigonometriaj sistem oj. O rig inale  verk is  P ro f . 

A . Dombrovski.............................................. .......................  1 fr 80
(Aĉeteblaj po-grande nu r ĉe la D irektoro de E . K .)

PREGARO (en p rep a ro ). T ri kajeroj, kies unua  nūn
ekpresiĝas (por la  su b sk rib in to j)....................................  3 fr. »»

U nua kajero  (por ne-subskrib in to j) 2 fr. 50

EN PRESADO : H ebrea K alendaro, 16-paĝ. broŝuro, de Pastro>
Jakobo B ia n ch in i. . 0 fr. 26


